










N. 2\. 
TRAGEDIA. 

L A H O R I E S I N D A , 
EN C I N C O A C T O S . 

De D. Nicolás Fernandez de Moratin, Criado de S. M. 

A C T O R E S. 

Pelayo , Vicente Marinp 
fíormefinda 5 Señora Maña Ignacia 

Ibañe?. 
Trafamundo , Jofeph Efpejo. 
Gaudiofa , Señora Mariana Jlca^ar. 
Elvira 3 Señora Vicenta Cortinas. 

A C T O I. 
S C E N A I. 

Salen Hormefínda , y Elvira, 
£ / f . T > E ' l a Hormeílnda , templa el fenti-

JJ miento , 
fuípende tu continuo , y trifte l l a n t o ; 
da lugar al confuelo > amada , y tanto 
no llores , y fufpiras , afligida. 
M u c h o tardar no puede y a t u hermano 
en volver á Gijón : fu brazo heroyco 
dexará la infolencia caftigada 
del tirado M u n u z a : tú vengada 
por fu acero ferás : no defconñes, 
y vuelve á ferenar el roftro bello, 
que contemplan los miferos Chriftianos 
como única íeñal de la fortuna. 
L a miferiá en que gimen importuna 
confuelan con mirarte como hermana 
de P e l a y o , fu a f y l o , y fu e lperanza; 

Perrande^ 5 Ettfebio Ribera. 
Munuza 3 Simón de Fuentes. 
Zulema 3 Thomás Carreterq^jr-f 
Tulga , Vicente Gabán. J$¡ffi^' 
Guardias de Menuda. w<¿** i 
Guardias de Pelayo. 1*%$ ¿M*. 

y a í i , porque íú aliento no d e í m a y e , 
fufpende el l l a n t o , esfuerza la alegria» 

Horm, C ó m o podré alegrarme, Elvira mía, 
ni cómo fácil es que fe confuele 
la infeliz Hormefínda , que infamada 
fe mira por un bárbaro Villano í 

Elv. N o es qital juzgas tan afpero t i r a n o , 
fu mucho amor cegó fu entendimiento, 
y atropello con fino atrevimiento 
por lo que otro galán no atropellára 
que no fuefe tan c i e g o , y tan amante y 
pero te dio fatisfaccion bailante 
en él modo ¿que pudo , pues ufano 
folo afpiró á la dicha de tu mano. 

Horm. Y cómo era pofible que penfára 
u a M o r o v i l , i n f a m e , y a t r e v i d o , 
entre toftadob Árabes nacido, 
llegar a confeguir fuera íu efpofo 
la hermana de P e l a y o l . El Gran P e l a y o * 
que en las funeftas margenes del Lete 
al Afr icano Exercito fue r a y o . 
U n M o r o , que en efcuela abominable 

A los 



2 
Jos D o g m a s aprendió torpes , y rudos, 

Tragedí 

con que en feña falaz fu errada S e S a 
vii Profeta, Ja faifa R e l i g i ó n del 

pudiera prefumir que una Chriftiana 
le admitiera por digno de fus brazos 
facrilega con no licitos lazos ? 
A y fclv;ra! mi barbara fortuna 
dio tanta libertad á fu de feo, 
fin poder los Chriftianos reílftirlo. 
El verme en el ultrage que me veo 
le preftó alientos Quién me !o dixera 
á m í , quando el o j fequio defdeñaba 
de tanto C o n d e G o d o < Q u a n d o fiera 
defpedí efpofos nobles en la Gal ia , 
y me negué á los Principes de Italia. 
A h memoria! A h memoria! qué tormento 
tan bárbaro me das! N o foy y o aquella 
por quien mas de una v e z la R e a l T o l e d o 
de Principes auguftos fe poblaba i 
N o foy la que los ánimos prendaba 
a un tiempo de los G o d o s , y Efpañolesí 
Pues cómo(ay de mí!)pudo un f a i f o M o r o 
prender mi libertad con torpe ñ u d o ? 
C ó m o afpirar á fer mi efpofo pudo 
quien no merece fer efclavo m i o í 
Y o , de la fangre Aftura defcendiente, 
con la R e a l cafa G o d a emparentada; 
Y o Efpañola,y Chrift iana: Y*o hija amada 
de L u z } y de Favila : Y o heredera 
de mil Cántabros Pueblo; ,-y Afturianos,. 
que h v i d a expondrán por fu Señora, 
y en cautiverio v i l me miro ahora! 

E/y. Confolarte , S e ñ o r a , y a procura. 
jfíor.Q.ue afi fe ha malogrado mi hermofura!. 

O C i e l o Santo ! O temerofo d i a ! 
qué lóbrego amanece ! qué funefto 
á una alma trifte agena de alegría ! 
Á y ! cómo y o me acuerdo del pafado-
tiempo felíz,en que hafta el R e y K.odrigo 
fe v io por mi defdén martirizado !• 
Qtiántas veces de embidia fue tocada 
con defefperacion la hermofa , y l inda, 
aunque, infeliz , bellifima Florinda!. 
Qpántas veces de mí fué reputada 
por infeliz ! M a s a y ! O quántis veces 
v e n g o á fer y o mas que ella defdichada! 
Es efta l.'i fortuna que embidiaron 
guando mis fieres émulos- juzgaron 

ia. 
que el T h á l a m o R e a l 7 0 le ocupafe a 

defpreciadas las prendas de Egilona, 
y eftimé en poco entonces la Corona? 

Elv. Confuelete , S e ñ o r a , la defdicha 
común que lamentamos : n o eres folas 
y a ves la Nación Ínclita Efpañola 
en fu Patria cautiva , y fojuzgada 
por la canalla, vi l que África embia: 
Q u i é n ignora el conflicto , y agonía 
de aquella horrenda , y pertinaz batalla 
que de nueftra prifion la caufa ha üdoí 
H a y por ventura alguno , á c u y o oído 
nueftra infelicidad no haya l legado ? . 
N o fe eícucha en defierto, ni en poblado, 
fino quejas , y miferos lamentos 
de madres infelices , y de efpofas,. 
que vagando afligidas , y llorofas 
en vano con fu v o z hieren los vientos. 
L o s hijos de ios padres feparados, 
en h o n d a s , y obfcUrifimas mazmorras 
l loran fu dcfventura encadenados : 
L o s T e m p l o s , los Altares profanados, 
firve'n y a de Pefebres , y Mezquitas . 
N o h u v o infamias horrendas, ni malditas 
que no exerciefe el bárbaro e n e m i g o ; 
mas fu culpa afegura fu caftigo, 
pues D i o s no íuírirá por mucho t iempo 
tanta profperidad en un t i r a n o . 
Acafo no eftá lexos y a tu hermano 
en c u y o amparo el Cie lo fe defvela¿ 
y él pondrá fin á tu dolor acervo. 

Hortn. Efa efperanza fola me confítela. 
M a s qué dirá (ay Elvira!) quando llegue 
á comprender Pe a y o mi deshonra í 
Q u é dirá quando entienda que engañado 
con ringidas oromefas , fue embiado 
á C o r d o v a a tratar aleves paces ?. 
A h M u n u z a í A h M u n u z a ! qué bien haces 
en alejarle afi ! M a s qué fangriento 
Cataftrophe te efpera ! Q u á n fediento 
de fangre ar¡ aneará la efpada fuerte! 
el eítrago menor ferá tu muerte. 
P e r o con qué v e r g u m z a iré delante-
de P e l a y o á contarle mis afrentas ? 
En vano , en vano , ó corazón, . intentas 
e- íórz'jrrn; á decirl© ; mas fi cal lo, 
muerte, y infamia en mis füencios hallo., 
T o d a ib y confufioa , horror foy toda. 



La Uormejinda. 
Mlv-. JUIunuza, y T u l g a dé la íangce'Goda 

baftardo defcendiente , y renegado 
de la Chriftiana L e y , que ha abandonado, 
acia aquí íalen. 

S C E N A I I , 

. Muntiz.a > Tulga t.y dichas» 
Mun. A d o r a d a Infanta,-

te vas porque y o vengo? Qué te efpanta» 
Ñ o me prefento del acero armado, 
feroz Guerrero , con Temblante ayrado 5 
fumifo bulbo tu ELeal clemencia 
para lograr el fin apetecido, 
por que- tanto anhelaron mis défeos, 
de nueftros empezados hymeneos, ' 

Jiorm. M u n u z a , f i con fuerza, y rito impío, 
puedes llamarte al fin efpoíb mió , 
qué mas quieres de mí ? Y a fe ha acabado 
quanto en mí cabe : y ojala no fuera 
jamás-nueftro hymenéo comenzado. 
Permíteme llorar : í í m í hermoíura 
es contigo qual dices poderofa, 
dexame lamentar mi defventura.. 
Imaginas que poco has coníeguido f. 

Mun. J u z g o , q nada,ó que m u y poco ha fido» 
mientras no logre ver t u roftro bello 
bañado en alegría. Q u é í Es pofible 
cj aun no obligó á t u amor lá afición mia? 
Q u e no te he de mirar fin confufiones, 
fin lagrimas , fufpiros , ni lamentos i 
Q u e no han de tener fin tus fentimientos, 
que acrifolan mi amor ,y féeí Q u e nunca 
con parpados enjutos he de verte i 

Jiorm. V e r á s primero mi violenta muerte, 
que un .agrado : mi L e y no lo permite: 
antes al centro infiel me precipite 
mi defgracia , que y o dé feña alguna 
de no acufar tu arrojo temerario, (trario 

Mun. Y o , Honnef inda, juzgué m u y al con­
de mi amor verdadero , y tu nobleza. 
J u z g u é que mas prudente tu belleza 
no olvidaría el blafón de agradecida : 
fé que de mi piedad es don tu v i d a , 
y no lo reconoces. 

Horm. A h inhumanos ! 
que en no m a t a n d o , imagináis dar v i d a ! 
efta es la condición de los ty ranos, 

y efta é 's, M o r o , la tuya. 
Mun. Y o amorofo 
• no he podido hacer mas que íér fu eípoíó> 

y tú me has defpreciado: el gran Mahotn» 
me es Tef t igo fiel, que abandonada 
mi l e a l t a d , y fée , de eftas R e g i o n e s 
te quife hacer jurar R e y n a , y Señora, 
poniendo afe£fcuoíifimo en tu mano, 
el Cetro del Calipha Soberano, 
quando abatí á pefar de tu fortuna 
á tus pies mi fobervia , y media Luna* 
Eftas ion las injurias recibidas 
p o r m í : , y en recompenfa tú me premiad 
con no correípondientes galardones. 

Horm. N o fnalogres ,Alcayde, tus razones 
con quien no entender puede íu eficacia, 
pues no foy y o abfoluta: tengo hermaooj, 
y acafo de Gijón y a eftá cercano. 
El.íabrá tus r a z o n e s , y las mías , 
y pues en tu bondad tanto confias, 
de tus obras eípera ciertamente, 
que el premio te dará correfpondiente» 
V a m o s , Elvira. 

Elv. Sigote , Señora. 

S C E N A . I I I . 

Mnnu%,A , y Tulga. 
Tulg. Querrás , Señor, defengañarte ahora? 

Eftás y a fatisfecho í N o conoces 
la indómita íbbervia de efta gente í 
D e f p e c h a d a , qué dudas que ella intente 
fino tu perdición < N o , gran M u n u z a ¿ 
tengas fi-guridad de tu enemigo, 
t u yida la aftgura fia caftigo. 

Mun. Y o le prometo, y tal , que'afombro fea 
de mugeres ingratas á la dicha, 
que en ellas A l á Santo en vano emplea*' 

Tulg.. Y aun fi evitar pretendes tu ruina, 
fuerza es que muera, y tu rigor'fe abona, 
pues muger ofendida no perdona. 
N o advertirte quán fiera , y confiada 
pone las efperanzas en fu hermano i 
N o te he dicho mil veces que es en v a n o 
con la íanta piedad rogar á gentes 
que ponen en las armas fu fortuna? 
M e n g u a r á la triumphante media L u n a 
fi olvida» el rigor , y fino arrancas 

A i de 



4 Tragedia. ' 
de raíz la Ternilla aquí eícondida Mm. Pues 7 0 a dífponer V o y , ¿[ coa iécretS 
en la fragofidad de eftas montañas, (ñas. mis ordenes fe cumplan. 

Mun. N u e v o afombrohe de fer de las'Eípa- Tulg. M e es m u y fácil 
Tttlg. La reconciliación jamás efperes faber el corazón de los ChrifHanos, 

con ellos , pues fu ley fe lo prohibe. pues aunque abandoné fus ritos v a n o s , 
R e n c o r eterno en fus entrañas v i v e , l e s ha mi fiel aftucia perfuadido 

y y o fíempre j u z g u é por foípechofa que folo f o y Apoftata fingido, 
la condición alt iva de P e l a y o . por penetrar la mente del Galipha, 

&f#«.Defde q é n campos de Xeréz fue r a y o y á fu intento fervir con el fecreto. 
deftrozando las hueftis Africanas, Mun. Premiaré con ios brazos de Xarip-ha 
n o fé con qual horror, con qual afombr© tu lealtad : Y o , y o te l o prometo, 
contemplo fu fenulante ; me parece ' 
que algún terrible fin me vaticina r S C E N A I V . 
mas y o pondré por obra fu ruina 
fegun hemos tratado:: y a , qual d í x e , Tulga , y Trafamando* 
por la poftrera v e z la he; fuplicádo, Traf, Si como dices, T u l g a , fon tari fanas 
y al ver tanto defdén , el amor m i ó t u s internas ocultas intenciones, 
en aborrecimiento fe ha trocado. recibe el parabién : Y a á eftas R e g i o n e s 

Tulg. A eftas gentes^ irrita la clemencia el Cielo nos c o n d u x o a l g r a n P e l a y o . ( y o , 
en lugar de obligarlas t no preíumert C o m o quien vuelve de un mortal defina^ 
que cumplen con fu l e y , fino aborrecen los miferosChrift ianos fora'gidos 
con mortal odio a quantos Agarenos recobran los eípí-itus perdidos 
figuen el A l c o r á n de tu Profeta. foto en ver á fu Principe. 
Jamás entre ellos fin defprecio, y rabias, Tulg. Y es cierto 
efcandalo, y horror, t u nombre fuena. que Pelayo de C o r d o v a y a ha vuelto? 
N o preíiimas que ignore ya P e l a y o Traf. Pues qué no lo acredita mi alegría í 
quanto ha paíado : acaíb la venganza N o te lo dice el c o r a z ó n , que v iene 
viene íbbérvio y a premeditando. quien nos ha de librar de tyranía ? 

hlurí. Y qué aprovechará fu atrevimiento' N o té alegras que al fin haya venido ? 
contra el poder de la Á f r i c a , que rijo Tulg. Not ic ia para mí guftofa ha í l d o ; 
c o m o Gobernador de eftas Regiones i mas dilatar no puede mi fineza 
V i v e A l á faerofarato , que al momento el ir á faludarle. Trafamundo, 
<me llegue , ha de íufrir violenta muerte permíteme ir á ver á n u e í b o Infante, 
a los agudos filos de mi alfange. 
N i imagine tampoco que no alcance S C E N A V . 
á íií hermana ingratiíima mi furia. 
N o blafonará, indemne de la injuria Trafamundo , y Gaadiofa* 
que -nizo en mí á toda la nación Alarbe : 
T u l g a , por mas horrible, por mas grave Gaud. Cofa notable ha f ido, que al inflante 
que el lance llegue á f é r , tendrás aliento P e l a y o echó de menos á fu hermana. 
d@ apoyar mis vaftiíimas ideas? - Traf.Noloeítraño,Gaudiofa,puesla fangre 

77*/g.Efpero,gran M u n u z a , q u e aun no creas avifa al corazón i Qué cortefana, 
lo que obrar roe verás: tan grandes cofas y dulcemente habló! Pero aquí v iene, 
de mi al t ivez , y efpiritu prometo : M i r a , hija m i a , al joven valerofo, 
pues y á previne las fingidas letras, reftaurador iníigne de fu Patria , 
de lo qual f o y Artí f ice excelente. que el Cie lo deftinó para tu efpoío: 

idoftrando unos papeles, haz reverencia al Principe de Efpaña» 



S C E N A V I . 

Pelayo , Verrandet,, y dichos. 

Pe!. M i admiración , Ferrandez , no es ef-
traña. (nido, 

ferr. A ú n no fábrá Horniefinda que has ve-
Traf. Nueftro muerto placer ha revivido 

con tu prefencia : y a las efperanzas 
de libertad renacen : qué tardanzas 
tan largas nos privaron de tu v i f t a í 

Gaud.iJefde antes de la barbara conquifta, 
no lograron mis ojos el confuelo 
de mirar t u Temblante. 

"Bel. ¿abe el Cie lo 
quán importunamente le he rogado; 
pero ay de m í , Princefa! quán diftintos 
eftán los tiempos! Q u á n t o y o he paitado 
hafta llegar á confeguir el ver te ! 

Gaxd. D e nueftra ad verfa defgraciada fuerte 
cuéntame los fucefos laftimoíbs, 
pues no te puedo oír otras razones, 
y te hallafte prefente : di , P e l a y o , 
de aquella pertinaz batalla horrenda 
el confl oto, la anguftia, y el defmayo. 
Refiéreme quán barbaras Naciones 
acaudillaba e¡ arrogante M u z a . 
Q u i é n fue aquel q -.mpezó la efcaramuza, 
y el primero rompió nueftras legiones í 
C o n qué armas Alcamán refplandecia? 
C ó m o eran los cabalíos que trahía 
de Arabia,yPerfia el Humaní fangriento? 
Q u i e n fue Ol i t i Q u á n r o b u f t o , y cor-

pu ento 

era el Caudi l lo i C ó m o gobernaba 
las inmenfas Phalanges que mandaba ? 
R e l á t a m e , por fin, quantcs eftr.igos, 
quantos horrores , quantos homicidios 
haya hecho fin piedad con mano impía-
por caftigo del Cielo acá embiado, 
T a r i f , fobervio , y bárbaro Soldado. 

Peí- Por qué me mandas q renueve el trifte, 
lamentable dolor de aquella Hií'toria, 
que firve de martyr io á la m e m o r i a ; 
pues tu lo fabe?, y lo labe el mundo i 
N i quien po irá fin lagrimas amargas 
re fer i r te , Pr iag . ía } la agonía, 

La HormefinJa. 5 
y el lamentable eftrago de aquel dia í 
L a piedad , y el horror contufamente 
retiran de mi lengua las palabras : 
N i es pofible tampoco que y o cuente 
tanta calamidad , afombro tanto. 
Vieras alli mezclarfe con efpanto 
los unos , y los otros , confundiendo 
a mas , y infignias con atroz deforden,, 
y en infernales coleras ardí n.lo. 
A l l í en fangnento e f t a g o f miraban 
mil laftimas , mil géneros de muertes.: 
A l l i los mis robuftos, y mas fuertes, 
en tierra con furor fe revolcaban. 
Siete veces el S o l , fíete la L u n a , 
fin cefar admiraron el combate 
de que pendió el aumento , ó el remate 
de la Africana , y Gótica fortuna ; 
hafta que ( a y C i e l o s ! ) al oftavo dia, 
O dia trifte ! O lúgubre , funefto, 
indigno de la luz del Sol d i v i n a ! 
Q u i é n baftará con lagr imas , y voces 
á ponderar el horrorofo eftrago 
de aquel dia infeliz , y-defaftrado, 
que ojala nunca enríe ios otros cuenten a 

y perezca en o l v i d o fepultado, 
pues en él folo fe amancilló toda 
la a l t ivez , prefuncion, y pompa G o d a ! 
A l dia o d a v o : O Cie lo ! O fuerte impía! 
M e horrorizo diciendolo ; O amada . 
Patria infeliz ! O Efpaña defgraciada ! 
O gloria Goda ! O generación fuerte 
de temidos varones ! O R o d r i g o ! 
O amor i m p u r o , origen del caftigo'. 
O antigua Rel ig ión ! O culto fanto! 
N o puedo referirlo fin que el l lanto 
confunda mis acentos ; El infame 
traydor Julián Apoftata , y los hijos , 
del lafeivo V V i t i z a , y el Pre lado, 
que entregó al v o r a z lobo el fiel ganado, 
pafaronfe al contrario. Defde entonces 
fue la ruina total de los Cív i í t ianos : 
en montes trsnsformandofe los llanos, 
de acinados cadáveres fon pira. 
M u r i ó alli Atanagi ldo por la ira 
del iurioíb Alboál : murió íldefoníb 
al rigor de M u l e y : mi primo Andeca 
el anima exaló por el impulfo 
de la dieífra fatal del v i l Audal la . 

O al . 



O almas nobles! que en efta cruel batalla, 
n o al v a l o r , fino al numero cedifteis, 
mi defefperacion , y arrojo v i f te is : 
N o v i v o de cobarde : fed teftigos 
de que no evité el riefgo mas urgente. 
N o fé fi fue c r u e l , ó fue clemente 
conmigo el C i e l o : entonces no le plugo 
l levar mi vida : quifo que y o folo 
quedafe por teftigo del fangriento 
deftrozo lamentable de mi Patria. 
M e abalancé mil veces con intento 
de m o r i r , ni tembhba aunque mil veces 
contra mi pecho vieíé y a enrriftrada 
la lanza del T a r i f enfangrentada. 
M a s tú preguntarás , quál haya fido 
el fucefo del i< ey : en tanto t iempo 
c o m o duró el combate , ni podido 
verle y o habia : al fin ie me prefenta 
cafi al morir la l u z del poftrer dia. 
P e r o ah Cieloslqué horrib'e,y demudado! 
A y de mí qual eftaba! y quán trocado 
de aquel R o d r i g o , á quien T o l e d o A u -

gufta 

vio en las fleftas de galas adornado ! 
L a faz terrible , pálida , y adufta, • 
t o d o fangriento, y del fudor, y el p o l v o , 
y heridas , con horror desfigurado. 
L a barba hierta , fucio , y erizado 
tenia el cabello, que empapada enfangre, 
a g e n a , y propia en hilos deftilaba. 
L lorofo , trifte , acongojado eftaba 
con el manto R e a l todo rafgado, 
y la Corona y a no la tenia. 
D e l Carro de marfil faltado habia, 
porque granees montones de difuntos 
e l curfo de las ruedas impedían, 
y con largos g e m i d o s , y profundos 
triít if imos fufpiros , fol lozando 
dice : O P e l a y o ! todo lo p e r d i m o s : 
luimos un tiempo G o d o s , y v e n c i m o s : 
fue T o l e d o , fue Efpaña , fue R o d r i g o ; 
mas D i o s de mi lafeivia por cafhgo 
contra mí levantó quantas Naciones 
la media L u n a , en Áfr ica , y en Al ia 
tremolan en fas barbaros Pendones. 
A Damafco de Syria , y á la Arabia 
el Gótico poder ha trasladado. 
H u y e , hijo de Cavila , que encargado 

Tragedia. 
te d e x o el R e y n o : tú eres k efperanza 
de nueftra R e l i g i ó n , que y o he p e r d i d o ; 
mas v o y por mi caítigo merecido, 
pues injuí lo v i ó l e l a s Sacras l e y e s , 
y en mi infortunio efcarmentad,ó R e y e s ! 
D i x o , y v iendo á T a r i f quan orgul lo íb , 
con homicidios mil , iba infolente 
gritando furibundo , á grandes v o c e s , 
dando aliento á fus barbaros Soldados^ 
para mas no vo lver ante mis ojos, 
á matarle , ó morir determinado : 
por el tropel de las confuías armas 
batió el hijár á Orelia íu caballo, 
y fe arroja al contrario , poderoíó, 
audaz , defeíperado , y efpantofo. 
Y á á todas partes que me v u e l v o , v e o 
mezclarfe con mil l lantos la ruina 
del vando fiel, y el bárbaro trofeo. 
Por el campo tendidos íe veían 
cuerpos de Capitanes , de Magnates 
defpedazados , y fangrientos buftos, 
cadáveres de jóvenes robuftos. 
Guadalete en fus ondas revolv ía 
turbio y a con la íangre , los Penachos, 
los Caballos , y Efcudos de Varones . 
Y a el furor de las Árabes legiones, 
roto el C a m p o , el Monarca f u g i t i v o , 
cebada el anfia en f i r iqueza inmenfa, 
tenia por el fuelo deíbrozadas 
las T iendas de R o d r i g o faqueadas. 
Pero porqué en contarte me detengo 
el fucefo fatal i L a gente G o d a , 
que la R o c a T a r p e y a humilló un t iempoi 
L a que invencible f o j u z g ó , poniendo 
c o y u n d a á la cerviz del Capito l io , 
c a y ó abatida : fue el honor perdido : 
la Patria á efelavitud fe ha reducido, 
con mortandad, horrible de fus fuertes 
hijos amados : la R e l i g i ó n Santa, 
que nueftros padres con fervor , y tanta 
veneración í iguieion tantos años, 
t o d o . v i o l a d o fue por los eftoaíios. 
Y aíi lloran fus hijos profanados 
los T e m p l o s Sacrofantos : los Altares* 
y los Vafos D i v i n o s ultrajados : 
violadas las purezas virginales, 
y la Nación cautiva , y aherrojada 
en poder mas facrilego , y t y r a n o , 

(fin 



La Hormejlnda. 
s.í t f ó í i e D i o s ofendido fe lo eftorve ) 

de la Nación mas barbara del Orbe. 
T o d o , al fin, fe perdió:::Pero qué es efto? 
Princefá te enterneces í Y vofotros 
fertís también el pecho laft imado? 

Traf. D e qué generación ferá engendrados 
de quál Oía fierifirna nacido, , 
qualquiera que no fe haya enternecido 
habiendo nueftra laftima eícuchado í 

J V r r . Y o ef toy abíbrro,y t o d o conturbado. 
Gdttd.Uo puedo mas con mi d o i o r : 0 Patria! 

O antigua libertad f O R i t o fanto \ 
dexadme retirar porque y o fola 
la rienda fuelte amargamente al l lanto. 

A C T O I I . 

S C E N A r. 

S C E N A V I I . 

> 3 Trafamundo , y 
rondel.. 

Fer-

Tr/tf. Si aqui finalizara el defconfuelo, 
fuera el d a ñ o menor : Pero ah P e l a y o ! 
que aún h a y mas grande mal. 

Peí. Señor , qué dices i 
Ferr.Mayor mal ,Trafamundo,es impofible. 
Pf/ .Que aún tiene fuerzas el rigor del hado! 
Traf. Efe gran corazón acoftumbrado 

prevenle para el golpe mas horrible, 
que acafo nunca habrás imaginado. 

Peí. Si el haberfe mi hermana retirado 
de mi prefencia, á t iempo que y o v e n g o , 
es indicio fatal: y a me prevengo 

. á morir de dolor : mi v i d a acabe 
al bárbaro rigor de mal tan grave r 
D i , T r a f a m u n d o , que te o y r é confiante. 

Traf. H a y eofas que es précifo dilatarlas, 
y afi perdona mi í i í e n c i o , Infante, 
que el refpeto, y la afrenta me acobardan. 
L a caufa de efte m a l , M u n u z a , fabe e' 
de él te importa faberlo : mejor puede 
que ninguno informarte. 

Peí. Santos C i e l o s ! 
qué mas queréis de m í ? N o me bailaba 
ver lo vi f to, llorar l o q u e he l l o r a d o ; 
fino que quando al Puerto y a he l legado 
juzgando hallar bonan ii fugit ivo 
de la mar borráfeofa, y turbulenta, 
encuentro aqui mas braba la t o í m e s t a l 

Pelayo , y Ferrándeí,. 
Ferr.No te entregues,Pe^ayo,al f e n t i m i e n t a 

con tal obftinacion : nueftro c o n t e n t o 
eftriva íblo en t í : tu roftro miran 
los miferos C h r i f t i a n o s , que fufpirart 
en v i l e f e i a v i t u d , y fi afligido 
te imaginan , fu ze lo , fu eíperanza, 
y todo fu valor eftá perdido. 

Peí. Si con la muerte el mal que me amenaza 
pudiera remediar , dichofa fuerte 
fuera la mia en confeguir la muerte . 

Ferr. M u n u z a de fu gente acompañado 
viene acia efte lugar : el retirarte 
difeurro que ferá mas acertado. 
N o fin la pompa, y tren correspondientes 
de dádivas , efelavos , y prefentes 
llegues á fu prefencia : mucho, abona 
la oftentacion , y faufto á la perfona. 

S C E N A I I . 

Ferrandei,, Munuza, Tulga, y Zalema. 
Fem P e l a y o , mi S e ñ o r , de fu Embaxada 

acaba de llegar , y la licencia 
aguarda de ponerfe en tu prefencia. 

Mun. N o folo á mi permifb , á mi defeo 
P e l a y o es aerehedor : d i , que impaciente 
el rato v iv iré que no le v e o . 

Ferr*Vendrá á g o z a r tal dicha preftamente. 

S C E N A I I I . 

Munit%a y Tdga » y Zulema. 
Mttn. A h ! cómo fus frenéticos intentos 

le atajaré y o p r o n t o ! A h ! quán ufano 
le abatiré los altos penfa m i e n t e s ! ( n u z a , 

Zul.Toáo quanto emprendieres, gran M u ­
lera á tu valor fácil : mi perfona 
tus ordenes aguarda fofamente 
para que al vil Chriftiano , al infolente 
necio defp-eciador de la fqrtuna 
dea entender, que á la C r u z de fu Profeta 

del 



8 f Tra. 
del nueftro humillará la media Luna. 

Mun. Su extermino fatal he decretado. 
Zul. La beldad que P e l a y o ha deftinado 

para fu eípofa, ocupará mi lecho, 
de todos los Chriftianos á defpecho, 
fi me ayuda el poder del gran Mahoma. 
M i corazón terrible folo doma 
fu vifta foberana , defde el punto 
que acaudillando la valiente T r o p a , 
que el fagrado Alcorán á fuerza de armas 
i n t r o d u x o en los términos de Europa, 
fií Palacio abrafé , que en las montañas 
pueftas al Septentrión de las Efpañas ' 
era defenfa á foragida gente i 
pero ah C i e l o s ! y quan mas vorazmente 
mi pecho fe abrafó con fu hermofura! 

Mun. Z u l e m a , el lograr de ella te afegura 
el fucefo f e l i z , que pronto efpero. 

Tulg. Si el parecer admites , que te ha dado 
tu mas fiel , y íumifo conféjero, 
p r i f t o , M u n u z a , te verás vengado. 

Mun. Su exterminio fatal he decretado: 
el dií lmulo importa folamente. 

S C E N A I V . 

Pelayo , con varios prefentes. Munu%.ay 

Zulema, Ferrande^, Tulga,y acom­
pañamiento de Moros, y 

Chrifli anos. 
Peí. Gracias, Señor, al fumo Omnipotente , 

que falvo á tu prefencia me c o n d u x o . 
Mun. P e l a y o , A l á te falve : no reufes 

admitir fino los eftrechos lazos 
con que te brindan mis amantes brazos. 

Peí. En ellos fe confirme la firmeza 
de nueítra amiftad fiel, de la al ianza, 
y confederación eftablecida 
entre nofLtros. Álahor , que el mando 
eft.á en nombre de U l í t exercitando, 
por fubftituto fuyo en las Efpañas 
íalud , y paz de C o r d o v a te embia. 

Mun. A Alahor , y a P e l a y o la fée mia 
fiempre agradecerá lo que es debido. 

Peí. Pequeña mueftra de fu amor ha fido 
la fineza que ves : con fec tan gtande 
es menor que fu afeito. 

Mun. L a fineta 

•edict. 
m a y o r que pudo hace-me, fue embiarmS 
un amigo tan f i e l , que tanto eftimo. 
Pero ah C i e l o ! Por qué no permitirte 
que reciba á P a l a y o menos trifte! 

Pf/ .Qué te altera, M u n u z a ? Qué? Imaginas 
que acafo han blandamente afeminado 
las delicias de C o r d o v a mi pecho ? 
D e nueftra amiftad firme el nudoeftrecho 
aflojas , fino rompes , acufando 
mi falta de valor con tu trifteza. 
La. pena mas h o r r i b l e , la fiereza 
de todos los abyfmos co ij arados, 
en vano afeitarán mi pecho h e r o y c o 
á poder de trabajos inflexible. 

Mun. Sé tu v a l o r , tu efpiritu invencible , 
y tu fangre r e a l : efb me anima 
á no efeufarte el golpe m i s horrible 
que imaginado habrás ¡ no lo fiara 
de menor corazón , aunque importara 
mas , íl pofible fuera , ni á otro, a l g u n o , 
aunque igual amiftad coa él tuviera. 

Peí. N o me tengas fufpenfo, ni impaciente. 
Mun. T u l g a , Zulema , retirad la gente, 

y todos defpejad. 
Peí. Ferrandez , pronto 

mándalos apartar. 

S C E N A V . 

MunwLa , y Pelayo. 
Mun. Eftamos folos ? 
Peí. Según parece nadie nos efeucha. 
Mun. Verás fi de tu mal la caufa es mucha? 

pero es t a l , ó P e l a y o ! que recelo 
que mi verdad peligre en tus o ídos , 
pues no parecen tal , fino fingidos 
por maligna traición de amigo fallo 
los fuceíos que oyrás , fin valor tienes 
de efeuchar una infamia tan horrenda. 

Pff/.Una infamia!Qué es eftolTan tremenda 
es mi fuerte, que aun juzgas que me falte 
conftancia para oírla ! Que es pofible 
que no me faltó el animo, aunque viefe 
el u l t imo confli&o de mi Patr ia ! 
Q u e he vi f to con aliento no turbado 
mi fangre derramar ! Q u e v i mi eftado 
con fuego arder : mis gentes dego ladas : 
C a u t i v o s los Chrift ianos infel ices: 

Las 



L a s Baíílicas Tantas profanada' , 
y nunca me falto valor h r o y c o ; 
y aun de mí dudas í C ó m o tanto tarda 
í l e n d o t a n gr..nde ei daño q me aguarda? 

Mun. Pues , gran P e l a y o , no de alevosía 
qui ro que acufes tu la amiftad mía, 
que lo fuc.a m u y grande mi íilencio : 
T u perfona , y ertirpe reverencio, 
y no es Lien q un borrón en tí conííenta. 
H o r m e f i n d a , tu hermana , poco atenta 
al d e c o r o , y blafón de fu proíapia, 
que á cofta de peligros tu mantienes, 
frágil como muger , de los defdenes 
no fe armó, qual debiera; efto fue caufa 
de que (tu honor manchando) cometieíe 
el mas t o r p e , y mas v i l de los deslices. 

Peí. T e n t e , M u n u z a bárbaro, qué dices ? 
Mun. Conocerás las firmas de tu hermana? 

pues por ellas labras.... 
Peí. Será pofible!.... 

M i hermana infiel ! Q u é horror ! Q u é 
dices M o r o ? 

Mm.Me eftremezco al decírtelo: Confiefo 
que es noticia cruel ; pero por efo 
te la dice un amigo. 

Peí. C i e l o Santo ! 
mucho mal eíperaba ; mas no tanto. 
Para efto de las armas efpantofas 
tu piedad me libró ? Para efte golpe 
confervafte mi vida í O q u i n t o fuera 
mejor morir en la batalla fiera, 
que no Vír mi deshonra! O Dios eterno, 
porque no fue á Pe layo permitido 
quedar en Campos de X e r é z tendido, 
donde tantos Varones eminentes 
murieron por la Patria ; donde yace 
en flor el hermofifimo üeandro, 
T h e o d o r o , y R a n i m i r o , y los valientes 
I ñ i g o , y Sancho ! O ! J.irafin fobervio, 
«1 mas cruel del Exercito A f r i c a n o , 
por qué no exalé efta ánima mezquina 
al rigor de tu i n v i c t a , y dieftra maao i 
O por qué no defpedazó mi cuerpo 
quando con filo agudo , f radiante 
tantos Chriftianos miferos dffgarra 
de T a r i f la efpantofa cimitarra í 
O la t u y a , A l b o á l , Capitán bravo 

t£S Maliques Alabeces i 

~La Hormefinda. d 
O ! b ienaventurados muchas veces 
los q'¡c alli fenecieron traftornados 
de las fangrientas turbulentas ondas 
del üuadalete , que l levó con (aña 
tanto cuerpo difunto al mar de Efpaña? 

Mun. P e l a y o , á tuj promefas correfponden 
efos eftremos mal : no blafonabas 
de corazón de pórfido invencible í 

Peí. Quién penfára que pena tan horrible 
me hubieíé de afaltar i la muerte fiera, 
de barbaros tormentos motiv.ida, 
es loque y o no temo: horror mas grande^ 
íl acafo puede haberle , defpreciaba ; 
pero tanto dolor no imaginaba, 
ni á mi nobleza obliga el fufrimiento» 
M a s cómo fin vengarm? ni un momento 
puedo vivir í Pero , M u n u z a , dime : 
Es pofible,que es cíerto,que no hay duda, 
que no te has engañado , que evidente 
es quanto de Hormefinda me has cótadoí 

Mun. Es el fucefo tal, que y o no en v a n o 
de mi verdad juzgué que dudarías: 
Pero d i m e , P d a y o , te confias 
de la fiel amiftad que te profefo í 

Peí. Sé tu amiftad , y mi defgracia , y efe 
me confirma en mi m a l : Qué p;na fuera 
la que á mi corazón no acometiera i 
Q u á i dolor me faltó para acabarme ? 

Mun. Aunque para contigo acreditarme 
n o necefito apoyo , es buen teftiga 
de mi verdad , Zulema. 

Peí. Q u é i Zulema 
también lo la.be y a ? Q u e tan eftrem* 
es mi infelicidad , que *un el confuelo 
de fer oculta me ha negado el C i e l o ! 
Y qué infame he de fer publicamente ! 

Mun. C o n o z c o t u razón : no me confíente 
mi amiftad verte con ferenos ojos. 
Verás las firmas , de mi fé teftigosj 
y A l á Santo dirija tu venganza. 

S C E N A V I . 

Pelayo , y Verrande 
Ferr. Y á tu infiel pecho el hierro de mi 

lanza. ap. 
Peí. Qué es lo q me fucede i Acafo el C ie lo 

conjuró contra mi todos los males 
B para 
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para rendir mi pecho fofamente! 
T a n grande es mi fobervia! T a n vaUertfe 
contra el C ie lo mi efpiritu he moftradoj 
que tanto en abatirle fe ha, empeñado! 
Q u é no bada un dolor para rendirme! 
Q u é tantos han de fer , y los mayores'. 
M a s cómo inútilmente mis furores 
al ayre defptrdieio ? C ó m o tengo valote 
para mirarme ? C ó m o un punto 
v i v o afrentado - Quien me ofende mue­

ra, quiere irfe. 
Ferr. S e ñ o r , adonde vas ? 
Peí. El que n o quiers-

conmigo de leal perder el nombre, 
no me detenga. 

Ferr. D e x a que me afombre 
de tal refolucion , y en premio folo 
de mis fervictos, . la intención merezca 
de eícucharme un inflante. 

Peí. C ó m o ignoras 
la caufa de mi mal , y es impoíible 
quepa e n mi boca, aunq en mi pecho c a b e , 
me intentas detener , fi lo fupier'as 

• de cobarde á mi brazo reprendieras. 
Ferr. N i n g ú n d o l o , ninguna alevosía 

por M u n u z a , y los fuyos fabricada* 
de mi noticia h u y ó . 

Peí. C ó m o en M u n u z a 
caber puede t ra ic ión, , ni en mi corfuelo? 

Ferr. Señor, í i eícuchas, apiadado el C i e l o 
q u i z á abrirá- camino. 

$el. Q u é camino 
fin m a t a r , ó morir ha de encontraríe ?-

ferr. M a s quál obligación nv.ndó fiarfe 
de un infiel tan del todo ? 

Pe!. N o equivoques 
las cofas malicibfo :. no los r i t e s , 
n o la contraria R e l i g i ó n al hombre 
con el otro hombre á. fer infiel obliga,, 
ni impide que la ley cada qual í lga , 
que h a l l ó e n fu educación ,. a f u deftinoi, 
( arcano que venero , y no examino ), 
para que el pechona quien razón gobierna,! 
fenfible a. la amiftad , al' fin humano,: 
correfponda , á pefar del. dogma vano.. 

"ferr. Si el penfamiento noble y generofoi, 
que adorna, la grande alma de Pe layo , . 
íe difundiera en. todos igjialm-e.nte3. 

Tragedia* 

S C E N A V I L 

dich ws. Hormejinda , Elvira 
Fh.- Llega , Señora. 
Mcrm. A y qué. dolor terrible 

me oprime el corazón ! D e la congoja-
desfallezco temblando : foy de hielo. 

Peí. S u delito la aumenta el. defconfuelo*-
Ferr. N o es delito el rubor-
Horm .-Señor uv Hermano»: : 
. Q u é digo ? A y infe l iz ! 

Peí. En vano ,, en vano 
me apellidas con nombre que aborrezco* 

Horm. A y C i e l o s ! Q u é es de mil Qué no> 
merezco-

ni.atención,ni piedad?Q,ué es efto?Cómo; 
los ojos vuelves con ayrado roftro t' 
H e r m ; n o ! O dulce hermano! : 

P'cl.. Infiel hermana.. ( mentó 
Horm-Qué- nueva añila! Quál bárbaro tor* 

de n u e v o me acomete ¡ Q u a n d o aliento 
de mi hermano me dio la- confianza,. 
bailo efte a l iv io ! Es efta la eíperanza 
que.sn tí fundé ¿. P e l a y o ?• . . < 

penflras íín error. 
Peí. N o has efeuchado,. 

que el mifmo Trafamundo, q encargado' 
de Hormeí inda q u e d ó , tembló aldecirme 
fuculpa?Aun quáJo tuef a-leve ei M o r o , 
también ferá el C h n f t i a n o delinquente v 

Ferr. Cielos ! qué conrufíon! 
Pe/. N o me confíente 

mi impaciencia efperar::: Pero qué miro? 
Q u é aíbmbro ! Q u é turor C ó m o mi-, 

hermana 
fe atreve fin honor... ? P o r que l iviana 
á bufear mí preíeacia? 

Ferr. Pran Pe a y o , 
. efperanza , y blafón de nueftra gente 
fi eres h t r o y c o , í i qual firme rayo 
de L u z , : de Ci-ndafuintho , y Racaredo^ 
la iluftre fangre enardeció tu p e . h o , 
dame palabra de efeuchar templado 
la r a z ó n de Hormeíinda, ó de t u planta-, 
no me levantaré. 

Peí. Defconfiado 
prometo la atención ; mas no es pofiblei-



Wsl. Qué mas quieres ' 
que v e r que con indigna to lerancia , 
v iéndote fin honor , mire p r i m e r o 
tus lagrimas fingidas, que t u fangre ? 
P e r o remedie el vengador acero 
mi tardanza , y t u culpa, 

JEh. C í e l o S a n t o ! 
Horm. Ay de mí ! ' 
Ferr. T e n la c o l e r a , y la efpada 

por m í , por ella , y la palabra dada. 
Peí. Pues y a que de leal, ó de imprudente 

me intentas detener , :reéio Juez quiero 
fu defcargo efcuchar : nunca fe cuente 
que huvo Juez fordo: ni la mas violenta 
pailón obfte al que afpira á jufticiero. 
M a s qué difculpa (ó Cielos!) dar intenta? 

. C ó m o es pofible hallarla.? O fi la hallara! 
Q u é feliz fuera y o ! Pero fon vanos 
inútiles deíéos. Di infelice, 
defgraciada muger,-q hermana es nombre 
que fe eftremece el labio , fi lo dice, 
D i : fon eftos los frutos de tan grandes 
trabajos por la Patria tolerados? 
Son eftos los laureles deshojados 
fcbre nueftra profapia generofa ? 
Es pofible que es efa tu alevofa 
fangre , íang e del jufto Racaredo ? 
Q u é en medio de la colera efpantofá 
que oprime á tu Nación, tú iniqua puedas 
m r ir fu ruina con enjutos ojos? (jos 
Q u é no tiembles de horror viendo defpo-
de la muerte á ¡os tuyos? Q u é á Ifidoro, 
t u joven p r i m o , en piezas d iv id ieron? 
M u r i ó gritando el bravo Theudife lo 
del eftrivo arraftrahdo , y fu caballo 
le l leva rebokandofe en el fuelo. 
Q u é : : : 

ferr. Efcuchala Señor. deteniéndole. 
Elv.. Piedad , Infante, 
Peí. Q u á l puede fer fatisfaccion bailante 

de crimen tan horrendo ? Af i mantienes 
el honor de tu eftirpe , que- foftengo 
a precio de mi fangre , y de mi v i d a ? 
Fara efto ver de C o r d o v a y o he v u e l t o , 
y Abdalafis mi c u í l l o ha perdonado ? 
Q u é en poco tiempo que falté á tu lado 
mas perdifte, qué en tantos infortunios 
con inmenfae fatigas y o he ganado ? 

La Hormefindéi. 
O l e y barbara ínjutta'! O imprudente 
Legislador , que promulgó primero 
la ley c r u e l , que el c r é d i t o , y la fama, 
por la v i r tud mil figlos confervados 
pendan dé los volub es pareceres 
de la fragilidad de las mugeres! 
M a s no pudo embotar con fieros hados 
la punta á las duriumas efpadas. 

ÍJorm. Hermano;: A y de mí trifte ! Infan­
te:: Hermano. 

Y o : : sí : : Q u é horror ! N o hay cul­
pa : : Q u i é n peíTára::: 

Efto efperé :: Efte apoyo .Amparo vano,.» 
Triumphará mi énemigo::Auguft ia rara* î 
Defpues de mis defdichas :•: Efto íbló 
faltaba á mi dolor :: Defarflparada, 
y ofendida :: O rigor ! A quién los ojos 
funeftos volveré ? Y a , y a ej al iento 
me f a l t a , y y o también muero. 

Cae defmayada. 
Ferr. A l momento 

focorred á la Infanta. 
Elv. Ay D i o s ! A y triftet retirAnlfo 
FeL Sufrirlo puedo apenas ; pero vifte 

qual la pufo en el ult imo conflicto 
fulamente el horror da fu delito ? 

Son M u n u z a , Zulema , ni los M o r o s 
los que lo dicen folss ?. T r a í a m u n d o , 
y ella m í f m a , que es m á s , no lo publica 
con la propia aflicción de Fu deshonra ? 
Q u é íuplicio mas fie o á un delinquénté; 
habrá, que hacerle fu maldad prefente í 
Y h\brá quien fe oponga á fu caftigo í 

fem Y o , S e ñ o r , te í u p l i c o j " 
Peí. Qué enemigo 

aun f.rás de mi h o n o r , y mi r e p e l o s 
Qué mas indic io quieres ? 

S C E N A V I I I , 

Trafamundo , y dichos» 
Traf. Valerofo 

Principe nueftro : pues la, oeafion llega 
ncTla malogre , ni vengar dilates 
la afrenta de tu hermana. Fue el fucefo::: 

Peí. C ie los! O t r o dolor ? Señor , no trates 
tan funeftos a f u n t o s : la fangrienta 
venganza que y o tome , te afigure 

B x de 
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de que eftoy y a informado de mi afrenta:. 
no tú me lo renueves.. 

Traf Informado 
e f t á s , y con verdad ? 

Peí. Y a nada ignoro. 
Traf. D e lengua fiel? 
Pd. £1 gran D i o s que y o adoro-

dirijirá mi brazoi 
Traf. Y te parece 

que hice bien en callártela í. 
Peí. MereGe 

tu lealtad mil premios.. 
Traf. Se creyera 

delito tan atroz-, y abominable í 
Peí. T a n folo contra mí pofible fuera.. 
7V<?.Q,ué dirá el m u n d o í O crimen execrable! 
Peí. V e r á s o y mi venganza . 
Traf. M i s corfe jos , 

mis fuerzas , aunque débiles, mis gentes,. 
eftamos á tal Principe obedientes. 
Y o y ha de fer ? 

Peí. L o s últ imos reftexos 
n o veremos, del S o l , f in que y o fiero 
la venganza execute , jufticiero. 

Traf Di fpon de nueftros.bienes, y las vidas, . 
que y a fon t u y a s : un. defeo ardiente 
r e y n a en nofotros de mirar cumplidas 
tus- v e n g a n z a s , y verte fatisfecho.. 

f m v S o l o la confufion reyna en.mi pecho.. 

A C T O I I I . 

. S C E N A r. 

Salen Ptlaya, Gmdiofa, Trafamundo,. 
y. Ferrándeí,.. . 

Gaud.F.% pofible ,, S e ñ o r , , q u e la fortuna 
nos m i r e tan adverfa., que. vencidos 
peligros tan inmenfos , parecía 
que fuefe á amanecer un.claro dia, (dos? 
y en nuevo horror ños vemos fumergi-
Q u e apenas l e s Altares fe ocultaban, 
quemado el fanto incienfo , ,que ofrecía, 
por tu llegada , quando y a fus iras 
parece que el Abi fmo ha conjurado 
contra nofotros ! 

Peí. A l corazón fuerte,, 

Tragedia:. 
P r i n c e í á , afi los Cíelos- han qaerftfoy 
y afi porque le quieren le acrifolan. 
N o fuera y o de tu grandeza digno 
con menos fieros males agitado. 
A q u í te ofrezco un pecho acoftumbradot 
a mas t e m p l e s penas que la muerte :. 
y ojalá que á tus plantas ofrecerte 
p u d i e r a , como y o penfé algún dia, 
los R & y n o s de los Godos, eí íendidos 
deíHe la ardiente Libia haíla Narbona-

Gafid. T a n folo á tu. v i r tud , no á la Corona,, 
Señor , afpiro en t í : de mi amor caíto 
no fon precio-los Cetros de los Godos, , 
ni el Imperio Oriental :. fi dable fuera 
que y o tus infortunios n o f i n t k r a , 
la ocafion celebrara , que y a tengo 
de moftrar que es a t í , no a l poderío,, 
n i á. la Purpura facra el amor mió. 

Pí/.Bafta,PrinCefa: O quién fe hallara ahora, 
digno de tales voces ! M i defgracia 
aún no es de tan gran bien merecedora». 

Vafe Gattdiofa.. 
Traf L o s Aftures, . y Cántabros famoíbs, 

(Pueblo indomable, efcandalo de R o m a ) -
á inclinar la cerv iz poco enfeñados, 
con tardía cadena mal atados,, 
bufean tus pies h u m i l d e s , todos- claman; 
por fu. Señor , por todos fus ancianos 
la R e l i g i ó n , la vida , las haciendas,, 
y el alma depofitari en t u s manos. 

Peí. Gran Principio ha de fer alas hazañas-
de la reftauracion de las Efpañas 
mi venganza primero :. en efte dia 
diles que admitiré la grande ofrenda, 
defpues que vengue y o la- afrenta miai 

Traf. C o r t o efpacio imagino al grande in­
tento. 

Pí/.Sobra á.mi pundonor,fobra a.mi alientos. 
7 V . N o defapruebo el.noble ardor; mas dudo 

de la celeridad.. 
Peí. Señor , , n o dudes^ 

ni pienfés que la v ida coníídéro 
mas que como caftigo de mi afrenta,-
mientras v i v e el culpado impunemente. 
N i imagine Gaudiofa , que y o intente 
ofrecerla ( qué horror ! ) mi enjuta-mano 
no humecida con aleve fangre. 

Traf.Yo admito efe contrato, s í , y lo j u r o . 
- W 
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S C E N A I I . 

digo í Perdona , Infante , á un trifte 
anciano, 

que es efte nueftro genio. 
Peí. N o lo fano 

del difeurfo me aparta : otros afuntos 
me retiran , Señor , de tu prefencia. 

Ferrandez , y Tr afamando. 
F í r r . T r a f a m u n d o , á tu ze lo , y tu prudencia 

toca evitar gran mal : fin duda alguna. 
M u c h o engaño padece nueftro Infante : 
y o procuré advertirle , y no me efeucha. 
T u s canas : tu confejo::: 

Traf- N i mis canas, 
ni mi confejo faltan á P e k y o . 
Sé b i e n tu lealtad , sé bien tus fanas 
intenciones , por cío te haces d i g n o 
de que y o no calle una a d v e r t e n c i a . 
D e los Principes fiempre reverencia 
los m u y altos defignios q emprendieron* 
M e n o s daño los G o d o s padecieron 
quando en los baños de T o l e d o holgaba 
K odrigo con la C a v a , y fus amores. 
D e l C ie lo los Decretos fuperiores 
le hubieran eaftigado á él folamente. 
U n Vaía l lo ufiupó la acción del C i e l o 3 

pues caftigar al R e y toca á D i o s folo¿ 
y afi han l l o v i d o indiferentemente 
defdichas fobre. todos , aun mayores 
que el daño á quien fe dio venganza 

horrenda ; 
y fiendo afi efto, h o y que venera Efpaña 
tal Padre de la P a t r i a , R e y tan j u f t o , 
de c o r a z ó n inviéto no domado, 
en las duras batallas enfeñado, 
efperanza , y delicias de los f u y o s r 
con quál extremo agradecer debemos,-
un bien tan grande,y tan d i v i n o al Cielo^ 
que le eoftó cuidado el efcogerle f. 

Ferr. T u diftamen , Señor , de mi fiel ze lo 
nada difta. 

Traf. L o sé. 
Ferr. Pero advertencias 

con el debido obfequio no repugnan' 
a un Vafal lo leal. P e l a y o pieufa::: 

S C E N A I I I . 

Elvira , y Ferrandez.. 
Elv. Quién dará á mi Señora la defenía 

que fu defgracia necefita ? 
Ferr. El Cie lo 

1X9-

Q u é grande alma ! Q u é heroyco ! Cie lo 
Y V o s , Inteligencias CeleftiaL s! (Santo! 
en cuya protección elpera Efpaña, 
vucftra piedad venero : tan del todo 
no aniquilarteis el aliento G o d o , 
quando en medio de tales infortunios 
conferva's , á pefar del M o r o ardiente, 
j u v e n t u d tan heroyea, y tan valiente! 
V i v e dichofo , ó j o v e n ! Quién pudiera 
feguirte con mas firme, y ve loz planta 

- como en la edad pafada!Quando al M o r o , 
que y a effcá á mis heridas enfeñado, 
le hice volver al Áfr ica g imiendo, 
y el eflrecho cogué con fus N a v i o s , 
caliente con fu íangre ,. y al R e y V; imba 
prefenté de Bucefa el rico alfange. 
O quién tuviera aquel antiguo brio, 
la j u v e n t u d gallarda , y floreciente 
de aquel t iempoíO q tiempo tan dichoíb! 
Q u a n d o contra Hilderico fediciofo 
el jufto V a m b a al falfo Conde Paulo 
embió á las Galias,. y el aleve Conde 
amotinó el Exercito i en perfona 
fue el R e y á ea (ligarle , y y o á fu lado». 
y el piadofo Monarca folamente 
fe limitó á quitarle el Talabarte, 
que á mí me pufo con fus propias manos,, 
el mifmo que del hombro eftá pendiente, 
Veisle aqui, y las infignias, y el Efcudo 
de fu pérfido D u e ñ o : en dias folo 
como éfte en que Pelayo á vernos vuélve­
le u f o , al cuidado de efta mi Gaudiofa. 
C o n él la v e z poftrera ( ó dolorofa 
memoria! ) fui á ver al R e y R o d r i g o , 
que no le he vifto mas : Q u é lozanía 
íKoftraba y o con él en algún t iempo ! 
A Pe layo en un todo parecía : 
afi marchaba , y me planté á efe modor 
afi. fobre las armas defeanfaba 
quando alguno me habló. M a s qué l im­

piezas 



n o ignora mí cuidado , y mi defVelo. 
Si otro medio no es d a b l e , en defafio 
defenderé á H o r m e f i n d a , y fu pureza. 
D e una afta penderá la infiel cabeza, 
y el morado albornoz de cifras lleno 
bordadas por fu Mora", haré fe rinda 
por alfombra al Eftado de Hormefinda. 

Efo. L a fuerte aun efe al ivio ha de negarte. 

S C E N A I V . 

Elvira , y Tulga. 
Tulg. M u n u z a mi S e ñ o r , acia efta parte 

penfativo parece fe retira, 
q u i z á le aquexa algún gran mal , Elv ira , 
ferá en t í urbanidad el retirarte. 

Elv. N o me es defagradable huir fu vifta. 

S C E N A V . 

Munuza , y Tulga. 
Tulg. N o eftá finalizada la conquifta 

de la Iber ia , S e ñ o r , de tus piedades, 
quién creyera fer hijas efte día 
la infiel ooftinacion , y rebeldía i 

Mun. N o sé con efo que decirme intentas. 
Tulg.Gr&n M u n u z a , las prontas, y violenta 

execuciones en rebelde gente, 
afeguran el C e t r o íblamente. 
El iiiconfiderado atrevimiento 
d e l v i l P u e b l o , un cataftropheíangriento 
le repíime tan folo , y y infoler.cia 
la excefiva piedad caufa al cobarde, 
pues juzga la piedad por cobardía. 
D e eftos viles Eíclavos quien diría 
que volvieíen á unir los Eíquadrones, 
haci-.ndo ufanos de fu gente alarde, 
pues y a armados eftán.Nueftros parciales 
nada me ocultan , ni ocultar quifierón, 
que á P e l a y o por R e y r e c o m c i e r ó n , 
y tu muerte folícitds i tentan 
el morado pendón yá tremolando. 

Muí».Qué dices, Tulga? Efe enemigo vando 
de f fc iavos foragidos , infelices, 
•a quien £1 abatimiento\ y mi defprecio 
los libertó de eftár encadenados, 
a tanto fe atrevieron? Qué? A ú n ignoran 
qu¿ ti poder M a h o m é t i c o triunfante 

Tragedia^ 
traftorn& los i m p e r i o s de Levante? 
Y q excediendo á M a r i o , en la abraíacU 
L i b i a , y fus efpantofos arenales 
h i c i m o s , á pelar de fus D r a g o n e s , ' 
de C a t ó n la gran marcha cele -rada ?• 
N o miran el j o y e l de mi turbante, 
y el R e a l c a l a d o , de iu R e y deípojoSj 
y baldón f u y o , que de mis enojos 
¡huyó aunque herido,(el bruto rebentado)> 
librándole la noche encapotada. 
Si á Eípaña con Exercitós , armada 
¡pulimos y u g o en la cerv iz a l t iva , 
cómo podrá oponerfe y a caut iva 
al poder Sarraceno ? Q u é ? A ó n ignora 
que una débil muger caufa fue Ib! a 
de la infame cadena que h o y arraftra? 
Pues otra muger pérfida echa al cuello 
de Efpaña los poftreros eslavones, 
y el triunfo me ha de dar fu mifma muerte. 

Tulg.Cid M u n u z a : q u é dices?De quál fuerte 
tan difíciles maquines diípones i 

Mwn. O y e , y admirarás mis invenciones. 
Q u a n d o mi b r a z o , y prevenida gente 
inútil fuera , ó la ponzoña ardiente 
difpuefta para el fin , fe malograra: 
y quando la fortuna me eftorvára, 
que al c u c h i l l o , ú a l tofígo fe rinda 
la v ida de P e l a y o , y de Hormefinda. 
Entonces , T u l g a , quando parecía 
que todo el gran proyefto íe perdía^ 
le verás'cónfegüir : í u mifmo hermano, 
ó por fentencia , ó por fu propia mano, 
la dará muerte fiera. Horror tan grande 
fupe aftuto infundirle ; no lo d u d e s . 
M a s fi ni efto fe l o g r a , eftá Zulema 
pronto á matarla á todo riefgo , y luego 
labra e'fparcir la v o z de que P e l a y o 
fue el bárbaro , y horrible fratricida. 
Y efta fama en los fuyos eftendida, 
( la piedad infundiendo los rencores ) 
qué efperas que produzca, fino horrores., 
e feahdalos, t u m u l t o s , y alborotos 
contra P e l a y o ? Y de el furor val idos 
en medio del motin de fu v i l Plebe 
equivocada , muerte le daremos, 
de fus mifinos parciales ayudados . 

Tal'g.Prontos tendrás tus Árabes Toldados, 
Mun. A f i toda la Eípaña fométemos 

al 
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ai Afr icano y u g o , y les cortamos 
la efperanza de nueva M o n a r q u í a , 
aun quando á tal afpire fu ofadía. 

Tul. Solo encargo, Señor , la diligencia, 
( antes que el ciego vulgo fe repare ) 
pues ella en las emprefas importantes,, 
principalmente el éxito, afegura. 

S C E N A V I . 

Munuza,, y Pelayo. 
Peí. Q u á n en vano en un pecho generofo 

los esfuerzos inútiles procuran 
dar alientos á un n o t l e , y ofendido ! 
M u n u z a amigo : fi P e l a y o ha fido 
digno de tu amif tad, pues tantas veces 
nueftras defgracias has compadecido ; 
ayúdame á fentir mi pena horrible, 
y duélete del trance en que me v e o . 
O trifte preeifion ! Q u é no es pofible 
hallar medio en mi grande défventura 9 

í ino es el fer infame , ó fratricida ? 
Y o a mi hermana quitar la dulce vida? 
Y o v i v i r por fus hechos afrentado i 
Terribles dos extremos ! D . m e , amado,; 
y amigo m u y leal , qué executáras 
fi en tal conflicto como y o te hallaras?' 

Mun. L o que debes h a c e r , P e l a y o amigo*, 
por tierna compafion no te lo d i g o ; 
pero lo que y o h ic iera , efto feria. 
En mi imaginación y o fixaria 
la a u g u f t a , y nobilifima afcendencia, 
venerada de tedas las Naciones , 
llena de lauros , t r i u n f o s , y blafones 
el clamor de la fama voladora, 
el pundonor de un noble d e l i c i d o : : 
con qué poco fe pierde lo ganado : 
con qué facilidad fe recupera ; 
quán poco á un corazón heroyco altera 
ni el v inculo de fangre ,. ni otras v i les 
pailones vergonzofas-femeniles.-
.Quántos nobles exemplosdá; la hiftoria, 
dando al alma valor con la memoria : 

- qué infame que es Noble y a afrentado : 
qué heroyco que es un Noble ya vengados' 
qué poco al ofenfor nadie le debe :• 
qué hazaña es el caftigo de un aleve :-
^uáto mas le có-yiene. á u a G c d o H i f p a n o 

fer N o : l e h e r o y c o , q,afrentado hermano? 
q u i n t o el vencerfe á sí::: 

Peí. Bafta , M u n u z a . 
Q u é dices i Pues tan débil me imaginas, 
que repare en eftragos ni en ruinas 
por mi decoro í M o r i r á Hormefinda 
con efta efpada. 

Mun. L o que á tí te toca 
fabrás fin duda hacer r como tu amigo-
que foy , no debí y o ver un teftigo 
de t u deshonra : el cómplice p; rverfo 
faciifiqué en tu honor con cruda muerte. 

Peí. O fiel amigo! O Cielos! D e tal fuerte, 
que todo el m u n d o y a mi bien procura? 
Y folo aumento y o mi defventura 
con piedad afrentofa i i : ;Ya eftá dada 
la fentencia fatal. 

Mun. Q u á n generofo 
es t u p e c h o , P e l a y o ! Q u é gloriólo 
te veré fin tal mancha! A m i g o digno : 

de M u n u z a - , y entonces en tus fienes 
pondré ( mi juramento te lo abona ). 
de Afturias , y Cantabria la Corona. 

A C T O I V. 

S C E N A I, 

Salen Pelayo , Hormefinda , Ferrande£¡, 
y Elvira. 

ffor?w.No tenéis qanimarme:á los venc idos 
no haber y a que perder, infunde a l iento. 
N o puede fer mas grande mi tormento , 
ni mi afrenta mayor . P e l a y o , muera, 
muera tu hermana sí ; pero fiquiera1 

viva mi fama, y no con mancha indigna 
de mi progenie i uftre , reputada 
por v i l muger c o b a r d e , y defmayada : 

no me verás ahora : tu decoro 
me anima para hablarte : no la v i d a 
te pido ,• que aborrezco fin la fanía. 
Y o mifma al opio, al hierro, y á la lláma­
me entregaré guftofa ; peí o advierte, , 
que á tu inocente hermana das la muerte 3 , 
creyendo en afeíinos, y tray. iores. 
N o fon T u ga , y M u n u z a mis mayores. 
e n e m i g o s ; me. ofende mas Pelayo. 



4 6 t tra, 
P e l a y o , tú re acuerdas de la efcuela 
de nueftra dulce , y fufpirada rnadre. ; 

A y madre mía ! D i , de rmeftro padre 
defgraciado los Tantos documentos 
que nos daba, olvidafte ; qué has creído 
que los;haya también puefto en olvido? 
Juzgas que aquella educación, y exemplo 
faltó de mi memoria, haciendo agravio 

r á i t u s p a d r e s , y . m i o s , á tí propio, 
y a mí,q íby tu hermana,aunq.ue inf. ' liceí 
L o que e l v i l , eiutráydor-Munuza' dice, 

. f in examen creiftej .defgriciáda 
n a c í : la infame vida eftimo en nada. 
M a s no tendrás difculpa: cruel hermano 
te llamará el A l a r b e , y el Chrift iano. 
Terr ib les infortunios te amenazan 
entre los moros : las reliquias G o d a s , 
reliquias de T a r i f , y el fiero M u z a , 
que efta montaña -confervaba , todas 
ferán aniquiladas. T r a i c i ó n grande, 
fin duda,hay contra thtendré el c o n f í e l o 
de que muero fin c u l p a : no fe diga 
jamás que huvo en la hermana de P e l a y o 
mancha, ni dolo , y dígale que muero 
por t u g ü i l o : mas a y ! cómo algún dia 
fentirás con dolor la muerte mia, 
y con remordimientos inmortales 
juzgarás d e . las furias infernales 
alvergas en tu pecho , y la memoria 
te atormentará horrible quando fepas, 
que por creer la acufacion impía 
de la canalla infiel M a h o m e t a n a , 
(q horror!) matafte á tu mócete hermana! 

Peí. Vá lgame Dios! Q u é dices? V i v e , v i v e , 
mi hermana,mi Hormefinda, q no puedo 
t u l lanto refiftir. 

~S.lv. Albricias , Cielos ! 
Ferr. Finalizaron y a los defconluelos. 
Horm. N o á mi razón atiendas folamente, 

mi inocencia fabrás de Trafamundo, 
j u í l o , y cierto ferá lo que él dixere. 

Peí. Válgame Dids!Qué dices?Muere,muere, 
defdichada muger, baldón, y afrenta 
de Godos , y Efpañoles. 

Horm. Q u é ? qué es efto 
P e l a y o ? A ú n h a y mas p e n a s í 

P*/. T r a f a m u n d o 
es tji m a y o r contrario. Pues crías 

'•ella. 
que apoyafé fia honor t u s demafks ? 
Ñ o cabe en la virtud \ é l , é l intenta 
que con t u fangre lave y o !a afrenta 
de los Chr i f t ianos , ni m í dá a Gaudiofil 
hafta que mueras t ú , para mi eípofa, 
n i cómo era pofible ! 

Horm. A y D i o s eterno ! (/enido g o l p e ! 
• A h n u e v o ! A h horr ib le ! A h impre-

Armófe contra mi todo e l Infierno, 
T a m b i é n efto ? Efto íblo me fa l taba: 
Contra mi Trafamundo í Q u i é n creyera 
tan repentino horror ? D e quien fiaba 
o y g o tal ? Dónde iré ? Pierdafe t o d o : 
V i d a vi l ' . Y a no quiero honor , ni v i d a . 
P o r mí volverá el C ie lo . Ea matadme, 
q el mundo infame, y pérfido aborrezco, 
porque con efto de una v e z íe acaben 
(quando at cuchillo mi c e r v i z fe r inda) 
las horrendas deígracias de Hormefinda» 

S C E N A I I , 

Hormefinda, Trafamundo, y Elvira. 
Traf. Q u é alteraciones en vofbtras miro í 

Q u é nueva confuf ion , y fobrefalto 
vueftro Temblante anuncia?No perdamos 
la efperanza, Hormefinda, q aun no t o d o 
fe anegó en Guadalete el valor G o d o . 

Horm.No es tiempo de ca l lanya q Y° muera 
no -juzguen culpa en mí la cobardía. 
Tra famundo , S e ñ o r , quién juzgaría 
de vos tan gran maldad ! 

Traf. Precipitada 
Hormefinda , qué dices i 

Horm. Q u é efperabais 
de mí fino lamentos dolorofos, 
eternas , y trift;fimas querellas 
por vueftro proceder tan no efperado 
d i vueftro exemplo, canas, y prudencia? 
Conoceifrae? Sabéis mi alta afcendencia? 
Sabéis mi pundonor? Y aunque lo diga, 
mi honeftidad, v i r t u d , recogimiento, 
y regia educación. 

Traf. L o sé , Hormefinda. 
fíí»7».Pu:s en q o s ofendí?Por q fangriento 

mi muerte procuráis ? T a l fe creyera 
del jufto Padre en quien la Patria efperaí 
V o s premedité is del t raydor M u n u z a 

de-
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ckíenáefme { tilas y o q\iíen me defienda 

,t de vos y a necefiro. T a n infame 
f o y , que pedís mi muerte ? Quál delito 
me originó tal o d i o ! S o y y o acaíb 
i a que llamó á los duros Agarenos 
d e los altos Alcázares de Ceuta 
Con el rojo pendón de Lunas l leno, 
y a voces á embarcar los animaba 

. .contra los G o d o s en venganza ardiendo, 
y incitando las armas efpantofas, ; 
.que tsn grandes defdiehas nos trajeron? 
Y o , mifera infeliz , qué defventuras 
á ÍOÍ. G c d e s x a u t é ? Q u é formidables 

( E x e r c i t o s armé contra la Patria ? 
Y o no traje á T a r i f defde D a m a í c o , 
n i de Libia llamé al fobervio M u z a . 
M i f e r a ! Q u é hacer pude que incitafe 
contra mi tal furor en los Chriftianos? 
Y o lloré fus defgracias. N o fue el C i e l o 
por mis/ruegos también importunado? 
N o imploré fus piedades? Ofendida 
m.<s q y o quién habrá?Quién de la fuerte 
futrió m a y o r tormento? El v i l M u n u z a 
v a l i d o .del conflicto violentada, 
me defpofó con ritos execrables, (tada! 
( T i e m b l o de horror diciendolo) A h cui-
M o r i r é fin vengarme ! Aborrecida 
¿ e los mio*> iré profuga , y trifte 
á pedir el favor de los Infieles, 
ó á morir entre barbaros crueles, 
pues foy abominada , y Trafamundo 
hafta verme morir , niega á mi hermano 
de fu Gaudi día la ofrecida mano, 
queriéndola dotar con mi inocente 
íangre, pues juzga, que fu eftirpe afrente. 

'¡Traf. Hormeíinda infel iz , mal informada 
muger, qué dicss ? Y o matarte intento? 
Y o culpo tu conducta ? Y o me afrento 
de tu fangre? Y o hacer nada en tu ófenfá i 
Y o dexar de morir en tu defenfa ? 
C ó m o es pofible ! 

Morm. Es vano el d i f i m u l o : 
P e l a y o , sí , P e l a y o : él m fmo ahora 
acaba de decírmelo , y el nombre 
de Traíámundo le excitó los odios , 
q á templar y a empezaba con mi llanto. 

Tr. Q u é nuevo afombro es efte? Cielo Santo! 
A q u i hay gran mal oculto ! Satis fecha 

aún no eftá tu j u f t i c í a , y a deshecha 
en campos de X e r é z c o n rabia impía., 
la G o d a triunfadora M o n a r q u í a ? 
A u n no con tanta fangre hemos pagad» 
dfl infeliz R o d r i g o ei gran pecado ? 
Q u é dura el jufto enojo t o d a v í a ? . 
Engañada Hormeíinda:::. 

Elv..Infanta mia, 
Tra famundo callad , que he div i fado 
á M u n u z a que v iene. 

Traf. D e el malvado 
quiero huir la prefencia. V e n d r é á vertes 

SCENA III. 

Munuza , Hormejinda , y Elvira. 
Horm. N o quede á mi dolor ninguna fuerte: 

de al ivio que no bufque. Defpechada 
tendré, fiquiera el frivolo coníiielo 
de infultar con furor á mi enemiga 
de furias implacables agitada. 
En fin , M u n u z a , en fin::: 

Mun. Si defpechada 
me pretendes h a b l a r , á folas quien» 
íátisfacerte , haz que^fe aparte Elvira. 

Vafe Elvira. ( i r a 
Horm.Yz nadie eícucha. En rabia, y m o r t a l 

arde roí pecho. Ef tás , c r u e l , contento 
con mi defgracia y a ? Quedó t o r m e n t a 
que no me hayas fierifimo buféado ? 
Engañar á mi hermano tú has logrado, 
y hacerme aborrecible. El D i o s eterno 
de los C h r i f t i a n o s , á quien firme adoro., 
y en quienefpero , los caftigos juftos 
por infamia te dé tan execrable. 

Mun. M u g e r defefperada: aunque mas hable 
tu pafion , no fe ofende mi grandeza. 

Horm.También efe defprecio?Ay tal fiereza! 
Pues tú quien eres? Quáles tus acciones 
fon, fino infamias, robos , y traiciones? 
Q u á n d o entre Árabes fuifte tú eftimado? 
Y entre los nobles G**los qué has validó? 

Mun. Va ldré al menos los Godos que h e 
vencido ? 

Horm. C o n infidelidad , y alevosías. 
Mun. Y a no puedo fufrir mas demasías. 

A h o r a fñ ras á quién has ofendido. 
C o n inaudita efpecie de tormento 

C he 



he da darte el mas bárbaro, caft igo, 
pues no o y e ahora mi v o z ningún teftigo. 
C o n o z c o tu cazón , sé tu inocencia, 
que atropellé con Ímpetu j y violencia. 
A tu hermano engañé , te lo confiefo, 
por lograr tus favores , y por eíb 
con fingidas.promeía^ fue embíado ' 
á Cordova , y alli á fer degollado. 
N o fe logró mi intento ! Por gozarte , 
pues no h u v o otro remedio , defp íarte 
logré conmigo , aunque deíeiperada : 
P e r o tú , aunque conmigo defpofada, 
m i lecho abominarte : tal deíprecio 
pagué con tu defcredito , y has fido 
reputada por f r á g i l : te ha adquirido 
la infamia t u imprudente refiftencia. 

Horm. V i v a mi honeftidad en la prefencia 
del Cielo , y téngame por delinquente 
el mundo , por tu exceíb temerario. 

í t o . N o fue excefo: porq el favor no alabas 
de fervir !el Señor de íús Eíclavas : ? ; 

N o te amé,y tanto bien tú le-has perdido? 
Q u é mayor bien q amor correfpóndido ? 
C o r r i d o eftoy , rabiólo , y deípechado 
de no haber tus favores confeguidc-, 
aune] de ello en tu oprobio me he jactado. 
Pues lufre mis enojos : de mi manó 
digna te quife h a c e r , y me ultrajarte. 
N o advertirte quien fueras, y quien eres? 
A fer creyente hubieras y a afcendido 
de la alta R e l i g i ó n de el gran M a h o m a ; 
y por fin , con el tiempo hubieras fido 
q u i z á la principal de mis mugeres, -
y á tu hermano mandaras como Efclavo.^ 
Imaginarte que tan necio fueíe 

'qué hablar primero a t í te permitiefe 
c o n lagrimas , y extremos engañólos, 
propios de vue.ftro fexo , acoftumbrado 
con ellos á t r i u n f a r , y me expufieíe 
á un defayre tal v e z ? Efo querías í 
A h , cómo ignoras las cautelas mías! 
D é f d e los años de mi tierna infancia 

. aprendí con aftueias , y traiciones 
«1 arte de engañar los corazones ; 
y sé , que al que fe juzga poderofo, 
la primera noticia impreílon hace, 
y es difícil borrarfela : excelente 

júrtud fe neceilta , que hay en p o c o s , 

Tragedia. 
pues pocos imaginan , que "fe atreva' 
nadie á engañarlos, ni que ferio puedan; 

s M i r a á quien ofendifte , deí^raciada, 
' y no ferá (te juro) impunemente. 

Q u i e n te librará y a de mi v e n g á n z a í 
T u mifmo he:-m?.no ( canta confianza 
de mí le perfuadí ) poder me ha dado 
de que haga y o jufticia á mi a l v e d r i o . 
N o hay p ; edad , ni remedio : t u defvio 
te- cortará la vida , y al inflante 

, á una hoguera v o r a z con mil cadenas 
ferás l levada preía á quemar v i v a . 

Horm. C i e l o ! efto fufres ? Fiera tan altiva, 
confientes en el m u n d o ? Para quando 
guardas los rayos ? Quáti abominable 
maídad ! y qué horrorola ! Dele i table 
P o l í t i c o i n f e r n a l , feroz injufto, 
A u t o r de los del i tos mas atroces, ' 
pérfido, de q u á l M o n f t r u o de las Sirtes 
fuifte engendrado? O fi plugúiefe al C ie lo 
que en las ondas fe hubiera fumergido 
con remolinos la maldita N a v e , 
que pafó á las riberas hípañolas, 
mcnftruo tan i n h u m a n o , y tan horrendo! 

A/^w.Para tu pena, y t u mayor tormento 
v u e l v o á decirte , que eres inocente; 
pero todos te j u z g a n delinquente, 
y has de morir infame , y defpreciadá 
de los t u y o s , y al fuego condenada.' 

S C E N A I V . 

Hormefinda , y Elvira^ 
Horm. En fin , qué no h a y remedio a mis 

Quien fe vio en tal anguftia? (defdkhasí, 
Elv. ¿i y de noíbtras! 

reducidas de nuevo á fér efclavas 
entre barbaros fieros, y crueles, 
A d o n d e i r e m o s , mííeras cuitadas? 
A que nos den por Arras á fus M o r a s , 
á fervir en fus baños deliciólos, 
ó á labrar fus Marlotas , y Almaizares . 

Ho7V».0!acabeme mi anguft ia,y mis pefáresí 

S C E N A V v 

ferr anden*, y Elvira. 
•E/y.Ferrandez, es poíibie que á P e l a y o 

n o 



no podáis dífuadír f Que folo pende 
de fu y e r r o la vida de fu hermana, 
y aun la fuya, y la nueftra, y un tan leve 
inconveniente caufa tal defdicha, 
tan fácil de enmendarle,y no fe enmienda? 
N u e v a efpecie de pena, y mas tremenda, 
que fi fuera la pena irremediable ! 

Ferr.Qué quieres q en dolor tan lamentable 
y o te reípondá , Elvira i Y o he fincado 
carteles en que r e t o , y defafio 
al que acufe á Hormefinda ; mas P e l a y o 
mifmo lo eftorva : dice que es impío 
modo de hacer jufticia hechar la fuerte, 
ó en el mas venturofo , ó el mas fuerte. 

Elv. Pues y o v o y á morir con mi Señora. 

S C E N A V I . 

Traf amando , y Ferr and et,. 
Traf. Ferrandez , tu lealtad conozco ahora: 

Quién lo hubiera penfado:Nos perdemos. 
Y a el gran palenque , y grande hogue­

ra v e m o s , 
( horrorofo cadahalíp de H o r m e f i n d a ) 
en la llanura próxima que linda 
con el muro, alli tiene el cruel M u n u z a , 
efquadro-:es de yeguas Africanas, 
fus tortadas Lanjetes , y Barrajis, 
con adargas de Fez refpíandecientes, 
aljubas , y alquifaes de efcarlata 
eftán fobre las armas : á los Cielos 

, fube la llama : Niños , y Doncellas 
t ímidas , los ancianos , y Matronas 
fufpiran con filencio , pues los M o r o s , 
a los que o y e n llorar los alancean. 
Y culpan á Pe layo de fus l loros, 
pues publica el pregón que aíi lo manda. 

FííT.Qué ello fe fufra? Una Efpañola Infanta 
morir afi ? Á los Principes fe debe 
advertir quando acafo fe equivocan, 
io que es m u y cierto, que faber quifieran! 
Quien debe, y puede, ofende fi io calla. 
N o hace el Vaíal lo al R e y otros favores, 
fino avifarle humilde lo que ignora. 
El modo hace rebeldes , y traydores, 
que los confejos no. (quando es precifo ) 
L o s Vafallos leales de rodillas 
advierten a fu Principe llorando^ 

la Hormefinda. 
y él lo agradece : eftáñ los Efpañoles 
efentos de foípccha, no a fus R e y e s 
folo veneran ; fino aun al T y r a n o : 
refponda Juba , y Cefar el R o m a n o . 

TV^.Mas es Padre q R e y un R e y de Efpaña. 
Ferr.Pues de rodillas quiero, que le engaña 

M u n u z a el vi l con lagrimas, decirle, 
y haga entonces fu a g r a d o , q á fervirle,, 
y á obedecerle nadie irá. mas prefto. 
V a m o s , Señor , ai punto. 

Traf. M a s qué es efto ? 
Qué confufion! Q u é eftrepito fé efcucha! 
Qué inquieta , y dolorofa vocería ? 
Y a o y g o el rumor del Pneblo,ya vecinas 
fe oyen las armas, y aun lucir las veo : 
y a fuenan herraduras de caballos, 
y á lo lexos el fon de las fordinas. ruido* 

A C T . O V. 

S C E N A I. 

Salen Tulga , y Tr afamando ¿ 

Tulg. Nada M u n u z a obró que con Pelayo' 
antes no confu!t„fe : afi de jufto 
logró el renombre, y de Pe layo ha fida 
por efo en tal reputación tenido. 
Y es ir contra Pelayo el que á M u n u z a 
repugne. 

Man.Qaé es aquefto? D i a Vels.yo,faliendff^ 
q oy verá mí amulad, q o y fe eftableceq : • 
entre nofotros las propueftas paces 
con pactos ventajofos. 

Traf. Y Hormefinda 
donde eftá i 

Man. A mí me toca efe cuidado. 
Haré lo que fu hermano me ha rogado* 

Traf V o y temblando , y confufo. vafe i 
Tulg. Eftá difpuefto 

quanto encargarte: el fuego, la ponzoñay 
las T r o p a s , los a m i g o s , las veredas, 
los pafos , I O J caminos , las celadas, 
los rumores , prornefas , y z izañas. . . 
T o d o eftá , nada falta. 

Man. Pues al punto 
entren á efa infeliz encadenada. 

C ¡ ' SCE-
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S C E N A I I . 

Jíormejlnda conprifi'¡mes, Elvira, Zulemat 

Tulga , Munux.a , Guardias de Moros, 
y. algunos Chriftianos con gran­

de aparato. 
Horm. A y infeliz muger ! A y defdichada! 
M ¡ ^ . E f c u c h a d , M o r o s . Atéded,Chri f t ianos. 

N o juzguéis , mis decretos por t iranos, 
pues y o mas que vofotros me enternezco 
de tan trifte efpectaculo , y tan tierna 
j u v e n t u d malograda , y hermofura. 
Y o la contemplo una inocencia pura; 
mas qué he de hacer i Su Hermano á 

voces c lama, 
que la entregue á v o r á z , y ardiente llama: 
Q u i z á tendrá mot ivos que le impelen. 
Y o proteftandoal nombre facrofanto 
de el MiramamóiiiT, y el gran M a h o m a , 
en fu nombre executo la j.uftícia, 
las ordenes, cumpliendo, de P e l a y o . 

Zul. T u compaílon , y rectitud admira» 
Elv. Señora !• A y de nofotras! 
Horm. Solo es tiempo 

de convertir y a en m e r i t ) la peña. 
Elv. A y que defdicha ! A y muerte de hor­

ror llena!; ~ . . 
Ha, m.En fín,que ni mis rnegos,ni mi llanto,. 
. n i mi llanto triftifimo , y i n ú t i l , 

n i mis tiernos íiifpiros arrancados 
c o n profundo dolor de mis entrañas, 
n i el tranfito fatal en que me veo 
cercad-o de congoxas , y de anguftias, 
n i mi razón , ni mi inocencia al Cie lo 
p u d o apiadarle! A y qué dolor terrible 
m e oprime el corazón ! A quién los o jos , 
los triftes ojos de llorar canfados, 
lanto t iempo en los Cielos enclavados 
fin f ruto , volveré i P o r todas partes 
la imagen eipantoía de mi muerte 
¡miro eí¡ vi í ion horrenda: en vano fuerte • 
m e intente hacer. Soy débil muger flaca, 
de inurnerabies penas combatida í 
mil enemigos m i inocente v i d a 
tiene fin culpa, A y bárbaro tormento f 
Infel iz Hormefinda f A y defdichada!' 
A d o n d e v o y ? Q u é haré í Precipitada 

Tragedia. 

S C E N A I I I . 

~Tulga y y Pelayo. 
Peí. T r i f t e imaginación ! Q u é combatida 

de funeftas i d e a s ! M a s qué eftmendoj» 
y ra 

en un abífrno de anfia , y deíconfltefosf 
(qué pena!)eftoy:Valedme,Santos Ctelost 

.Elv. A y D i o s ! A h Efpaña L A y miferos 
Chrift ianos! 

Horm. A y! El mas infeliz de los hermanos^ 
que efto quieres Pe layo!Ay!Si me vieras? 
A y f C o m o acaíb y a te enternecieras 
en ver á tu inocente hermana trifte 
en j a l anguftia,;y trance ! A y ! Y nacida 
de las mifmas entrañas que nacifte ! 
D o n d e eftas q no me oyes^O Chriftianósí 
Llevadle mis firípiros poftrimeros, 
decid que fu ignorancia le perdono» 
q u e refignada por fu gufto- muero. 
Q u e folo íiento el lance temerofa . . . 
quanto fe defengañe: A y ' Quantas vece» 
repetirá mi nombre pavorofo! 
Q u é grande horror le efperaiDios eterno* 
v o y á morir cargada de cadenas i 
D a d m e en efte conflicto fortaleza: . 

, í irva mi muerte de exipiar la culpa 

de Eípaña , y pague folo mi cabeza./ 
Un Chrift, O trance horrible ! O barbara 

f iereza! (rece. 
Tulg.a Mun. Fortuna nueftro intento favo-
Horm.Mzs y a que muera,fi algo te merece 

H[ormefinda, M u n u z a , pues mi hermano/ 
te fue leal ,. pues fui de tí querida, 
que me des te fuplico , no la v i d a ; -
fino la muerte menos rigúrofa. 

M#?7.Qua'quiera muerte es una mifma cola». 
Horm.'Puss muero y o , publica mi inocencia» 
Mun. Executad 'a l punto la f;ntencia. 
Hor.Sct una hermana por fu mifmo hermr n e 

íentencíada á morir ! Y fin delito ! 

Y á fu enemigo pérfido entregada ! 
Qué' atrocidad! O Cielo! A y defdichada! 

Mun.Vé infeliz á morir , y haz con t u v i d a 
inútil facrifieio á t u Propheta : 

A las Guardias* 
Y vofotros guardad el gran fuplicio, 

, nafta fer en cenizas reducida. 



f rumor de h Plebe enfordecido 
turba los muros de la antigua Gigia ? 
Tulga:e.> M u n u z a fiel? M e he equivocado 
en el juicio que de él tengo formado ? 

Tulg. Efo dudas , Pe layo í V e n d r á ahora, 
á firmar los tratados de Al ianza . 

S C E N A I V . 

Trafamundo , y Pelayo. 
Traf C r a n Pe layo , fiel, y ultima efperanza 

de la infeliz Efpaña que y a efpira: 
Q u é es efto q nos pafa? En qué defgracias 

-• v a m o s precipitándonos í 
Peí. El C i e l o ' . 

afi lo p e r m i t i ó : con menos fuertes 
- remedios no es pofible que fé cure 

mi-pundonor herido, y mancillado, ( d o 
y aun d o y gracias al Cielo,pues me ha da-

¿- t a n grande amigó , que á lü cargo tome 
mi deshonor, y á fu venganza acuda: 
M u n u z a , el fiel M u n u z a : : : 

Traf El fiel M u n u z a ? 
Peí. El fiel M u n u z a , s í : qué te fúfpehde f 
JV.Eífíel M u n u z a ? Ó Cielos!Con q entiende 
i P e l a y o que M u n u z a , e l v i l Munuza, 

es fu. a m i g o ? ' 
PeL Pues qué ? de lo que d i g o 

nadie fe admirará i 
Traf. Séme teitigo 

o D i o s que lo ves todo , que M u n u z a . 
es alevofo , es pérfido enemigo.. , . 
Sé que engañado v i v e s ; : él fobervio 
fecrifiea á Hormefinda á fu fiereza-
El- es fácinerofo : ella inocente. 
L a lealtad de Efpaña es obedie-nte r 

y aun con importar tanto- , dilataba) 
defengañarte , porque te enojaba» 

Tel. T r a f a m u n d o , no adules mi-deíec* 
con nuevos impofibles :. fi afi fuera! 
Masay l 'que es m u y cruel mi fuerte fiera! 

Traf.No es cruel, es benigna,el C ie lo quiere 
volver por lainoeencia de Hormefinda,. 
í in caula perfeguida : defpechado 
M u n u z a de haber fido defpreciado, 
conociendo tu honor , te habló primero-
que otro te hablara, para que fe vero x 

te dieras m u e r t e , y odio te adquiriera» 

"La Hormefinda. 1\r 
de tu* Chñft ianos , y acabar con todo?. 
Y o , Gaudiofa , Ferrandez , y los G o d o s 
todos lo f t b e n ; folo tú lo ignoras. 

Pf/ .Con que fueron fus máximas t r a y d o r a s í 
Traf T r a y d o r a s , y á tu muerte dirigidas» 
PeL Pues dime : y eftas letras ?. , . 
Traf. Son fingidas 

por mano infame del falfario T u l g a . 
L o sé... Y la trama, y pérfido artificio.i» 

PeL T n f a m u n d o : es verdad ? 
Traf. Pues aún -lo dudas ? 

D i o s Sacrofanto , que con infinita::: 
PeL Sufpende el juramento »-Y mi inocente 

hermana dónde eítá ? 
Traf C o n fus doncellas . 

j u z g o que eftá llorando recogida^ 
efperando la muerte por inflantes, 
para lo qual f¿ la entregarte al M o r o . 

PeL Y o al M o r o la entregué ? Y o . . . . Q u é . . » 
Q u é dices? 

T a n t a v i leza en la íbbervia hifpana 
fuera pofible... Dónde eftá mi hermana-? 
V o y á abrazarla, y v o y con penetrantes 
heridas a matar al falí© A m i g o . 
Es verdad ? O me engaño í 

Traf. L o que digo,, 

D i o s eterno , confírmalo» 
PeL N o eftorves 

mis v e n g a n z a s , S e ñ o r , con detenerme.} 
O ! qué funeílo , y qué terrible dia 
es eíte para mí de mi l legada! 
Q u e tanta infamia eftaba- preparada! 
Suelta , Señor. Deteniéndole fiem^re* 

Traf Pe layo , los furores, 

la precipitación , ni lá violencia 
no<io remedian : fólo la prudencia 
puede valer quando el contrario es fuerte^. 

- y fi te precipitas , nov'perdemos-
Deteniéndole. 

Peí. Eterno D i o s ! Qué dices? M e h o r r o r i z o . 
O , Pe layo infeliz ! A y de mí trifte, 
hombre ineonfíderadb , y fin féntido !-
A y D i o s ! Qué iba y o á hacer ?: En un. 

momento 

quanto comprendo q ignoré hafta ahora? 
D e qué fueúo profundo y o d'efpierto ? 
Q u é horror! Ah yii Mivauza ! A y Hor-. 
- . gjefiad* 

mk 



mana ! 

22 Tragedia. 

Prefágo el corazón me lo decia. 
Injufto fui en creerte y o culpada. 

. Y o tomaré venganza tan horrenda 
d e tu agravio , que al fin le fatisfaga. 
Y j u r o por las almas generofas, 
que dejaron los cuerpos infcpultos 

.ya blancos efqueletos , á la orilla 
de el infauílo , y fangriento Guadalete , 
que íi una muger fue la defventura 
de Efpaña, otra ferá quizá la caula, 
de fer la mas triunfante M o n a r q u í a , 
que á pefar de la tierra , y mar profundo 
fe iguale con los términos de el mundo. 
D ó n d e mi hermana eftá? 

S C E N A V . 

Gandiófa , y dichos.. 

Gaud. T r a i c i ó n hay grande. 
• Z u l e m a , de el amor que me ha tenido 

bárbaramente ciego , no ha podido 
un fecreto callar. Q u e no bebíefe 
de el v ino me encargó, que fe ofreciefe, 
quando juréis las paces. 

Peí. A h traydores ! 
D ó n d e mi hermana eftá ? 

Queriendo irfe. 

S C E N A V I , 

terrandet,, y dichos. 
Ferr. C r e y ó que fuefe 

f á c i l , el v i l M u n u z a , hacer odioíb 
fu Principe á los claros Efpañoles: 
N o le valdrá fu infamia : rodeados 
de T r o p a eftamos y a por todos lados, 
por traición de los M o r o s . 

Peí. A l inflante 
acudid á ias armas. Deteniéndole. 

Traf. C a l l a , Infante. 
N o fon efos eílremos tan precifos, 
n i anduvieron los t u y o s tan omiíbs , 
que no eftén prevenidos á la muerte 
por librar á tu hermana , y defenderte. 
D e P e d i o , D u q u e de C a n t a b r i a , el hijo 

S C E N A V I I . 

Zalema , y Munuza con grande acom*. 
pañamiento , y dichos. 

Mun. O y fe ve llena la Agarena L u n a 
de Gijón en la T o r r e envanderada. 
O y la paz , y alianza confirmada 
fe verá entre los M o r o s , y Chr i f t ianos 
Y o haré jufticia indiferentemente 
en nombre del Caüfa foberano. 
Entre unos , y otros o y eí lablecemos 
la confederación con firmes paitos. 
C o n finezas , con d a d i v a s , y eílremos 
la amiftad fe confirme: o y brindaremos, 
y en fe nal de la fé que os he j u r a d o , 
tan refta es mi j u f t i c i a , que forzado, 
mi corazón piadofo , y informado 
por P e l a y o , que mu;rte merecía 
fu triíte hermana , en efte mifmo d ia , 
dando de mi v ir tud iníigne m u e í t r a , 
fin diftinguir períbnas , Juez fevero, 
abandonando aquello que mas quiero , 
la fentencie á quemar. Y a executada 
eílará la juítifima fentencia. 

Traf. C í e l o s , qué efcucho ? • 
Ferr. C ó m o tal violencia ? 
Mun. Efperad á P e l a y o . 
Gand. A y defdichada! 

Hormefinda infeliz ! A y malograda! 
A y dulce hermana , y compañera mía 
en tocios mis trabajos ! Efto había 
la fuerte refervado á tu hermofura? 

Ferr. Pierdafe todo. 
Traf. Nada fe aventura. 
Mun. T e n e o s , ó mis Guardias:: : M a s que 

es efto?. 
S C E -

m i hermana ! M i querida , y dulce her- eftá avifado : efpera , porque a vecéS 
no : s licito en la Guerra errar dos veces, 
Pues íi el golpe fe logra como eípero, 
cont¡a el Áfr ica v i l de la montaña 
rugiendo najará el León de Efpaña. 

Peí. Dónde rni hermana eftá, que no la veo? 
V o y á bufcarla aunq fe oponga el mundo» 

Traf. Dif imula un inf lante , porque creo 
que aqui v a á echar el refto la fortuna. 

Vafe Pelayo. 



S C E N A V I H . 

pelayo , trayendo a Tulga Tropa de Cán­
tabros , Afturianas , y dichos. • 

?el. Efto e s , infame , haber y a conocido, 
por la v i lconfuf ion 'de-un fementido, 
tus-traíciónes : A h í tienes al malvado 
digno Mini f t ro t u y o : y a ha apurado 
por fuerza el vafo que me preparabas. 
D e los teiribles Godos efpera'jas 
otras dadivas que eítas , alevofo ? 

Mun. A r m a , arma, mis Alarbes,y Africanos. 
Peí. A r m a , Cántabros mios,y Alburíanos. 

Ruido de guerra, , y entrarife riñendo. 
Mun. A r m a . entrar,dofe. 
Tulg. Indigno M u n u z a , de tal d u e ñ o , 

y tal f é r v i d o , premio tal fe efpera : 
con defefperacion ardiendo muero. 
El corazón de anguilla fe me arranca! 
A y que dolor tan bárbaro me oprime! 
M i l v iveras me muerden las entrañas. 

Vafe, cayendo. 

S C E N A I X . 

Elvira , y Gaudiofa. , 
Blv.Ay infeliz! Gaudiofa: A y defgraciada! 

L o s barbaros verdugos de mi amada. 
Señora me arrancaron ; Q u é fufpiros ? 
Q u é llantos! Q u é ternezas! Q u é afligida? 
Q u é muerta! A y qué terrible ¿ieípedida! 

Gaxd. Q u é es efto , Elvira ? A y Cielo ! A 
tal extremo 

la dcfdicha llegó de los Chríftianos? 
A y efperanzas , y defeos vanos 
de nueftra'libeitad! M a s dime... Cómo. , . 
P o r qué á Hormefinda tan defamparada 
dexafte en tul anguilla? D i , el malvado 
precepto ha^rá y a fido executado ? 

Elv. Y a los o jos hermofos la vendaban, 
y á la hoguera v o r a z ya ia acercaban, 
c u y o e í l a l l i d o , y fuego conociendo 
ternb'-ó , y tiernos fufpiros dolorc-íbs 
de nuevo fe eícucharon. Y o apartada • 
fui con violencia , y á bufearte v e n g o , 
g á ayudarte á llorar. 

T,a Hormefinda. 2 3 

S C E N A X . 

Htrme fiada, con las cadenas rotas > Gafo-
. diofa . Elvira , y fsquito. 

Gaud. Q u é veo?£s ilufion? Cómo? H o r m e ­
finda! ... 

H o m . D e x a d que gracias a los Cielos rinda 
por tal bien : puedo apenas e x p l i c a r l o : 
la Providencia afi quifo ordenarlo. 
Y a la hoguera fatal me amenazaba, 
qusndo veis alli á A l f o n f o que llegaba 
eon f u s G i n e t e s : el gallardo A l f o n f o , 
hi jo de Pedro , D u q u e de Cantabria. 
Q p é fangriento combate L Q u é ¿erribleí 
El rompió mis cadenas : forprendidos 
h u y e r o n los infieles::; 

S C E N A X I . ' 

Trafamundo aprefurado, dichos, y 
Chri/tianos. , 

Traf. Y a vencidos 
quedan los M o r o s con horrible eí lragoj 
y el bárbaro M u n u z a , que esforzaba 
la obí l inada defenfa , de Pe layo 
v i o efpantado brillar la ardiente éfpada. 
Se embiílen ferocifimos. Q u é nfonv.-ro ! 
Q u é efpantofo combate f A l fin el JVIoro 
blasfemando colérico , y t remendo, 

d i o 

Gaud. Pero que efeucho? . ( f u f o í 
Q u é eílruendo de srmas , y rumor con.-
Q u é rencos atabales , y bocinas 
acercandofe v i e n e n ? Q u é lamentos? 
Qué.afombrofa a l g a z a r a , y vocería ? 
A y trifte Efpaña ! O y es tu poílrer dia,' 
mas fatal que en Xeréz! A y de nofotras 
expueí lo el cuello al damafquino alfanje I 
A y Cie lo fanto! Y qué terrible trance ! 
Y a halla aqui llegan: A y ! Aparta Elv ira* 
Moros , y Chriftianos riñendo dentro. 

UnChrijf.Oy y a laEfpaña,óbarbaros reípira. 
Un Moro. Defde o y fereis con y u g o s mas 

pefados 
conducidos a Syria encadenados. 

Gaud. Elvira : A y de nofotras infel icesí 
M a s q u i é n , ó Cielos ! viene aqui i 

Elv. Q u é dices i 
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dio u n gran gerhido,y con horrenda herí- Horm. Hermano mió, 
pál ido el roftro de coló- de muerte , (da 
midió la tierra el barí aro efpantofo, 
mordiéndola rabiando en fangre t i n t o , 
rebolcandofe i n q u i e t o , y con vifajes, 
quedando abominable , y horrorofo, 
con prefencia infernal , y e r t o cadáver. 

Gaud. Juftifimo caftigo , y no venganza. 

Saca un Chriftiano la cabeza de Munut,a 
clavada eu una lanía. 

Traf. V e i s la horrible cabeza en eía lanza 
, manando fangre, y arraftrando el cuerpo, 

c o n ignominia l leva el v u l g o al fuego, 
q antes para Hormefinda fue encendido, 

Yod. A lbr ic ias ! Q u é y a el C i e l o fe ha apia­
dado. 

S C E N A X I I . 

felayo , Ferrandex,, y dichos ; y Chrif-
tianos con efpadas defnudas. 

Peí. Perdonas á un hermano, que engañado 
con tanto indicio,aunq por t iempo breve, 
dudó de t u v i r t u d i 

rÁbrazaJe. 
Peí. D i g n a de íér hermana de P e l a y o . 

M i hermana! M i Hormefinda , heiman 
amada.. . 

Q u e l o g r o verte v i v a , y verte honrada! 
Horm. En qué peligro eftuve í 
Peí. Defti lando 

viene aun mi eípada la caliente íangre 
de tu enemigo : Vesla aun exalando 
él u l t imo vapor i 

Horm. D i o s Soberano 
v o l v i ó por mi inocencia. 

Peí. Pues lo allana 
todo el C i e l o , marchad a Cobadonga 

, Defde allí l a c o n q u i f t a íe diíppnga 
de Efpaña, y eícarmientén los Tyranos 

y en fu prosperidad no eftén ufanos: 
N i jamás defeípere el inocente, 
pues D i o s hace jufticia; y fi enojado 
nos caftigo en X e r é z , y a fe ha apiadada 

C O R O . 
O fi plugúiefe al C i e l o 
que P e l a y o lógrafe, 

como ha logrado efta feliz hazaña, 
la «rías gloriofa de librar á Efpaña i 

F I N . 
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